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INSTALLATION MANUAL

AIR
CONDITIONER

Please read this installation manual completely before install-
ing the product.

Installation work must be performed in accordance with the
national wiring standards by authorized personnel only.

Please retain this installation manual for future reference after
reading it thoroughly.

Ceiling Suspended

Original instruction

ARNU18GV1A4 ARNU24GV1A4 ARNU36GV2A4 ARNU48GV2A4

P/NO: MFL71826414 WWW-lg.COm
REV.01_020525 Copyright © 2024-2025 LG Electronics Inc. All Rights Reserved.
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2 TIPS FOR SAVING ENERGY

TIPS FOR SAVING ENERGY

Here are some tips that will help you minimize the power consumption when you use the air
conditioner. You can use your air conditioner more efficiently by referring to the instructions
below:

e Do not cool excessively indoors. This may be harmful for your health and may consume more
electricity.

e Block sunlight with blinds or curtains while you are operating the air conditioner.

e Keep doors or windows closed tightly while you are operating the air conditioner.

e Adjust the direction of the air flow vertically or horizontally to circulate indoor air.

e Speed up the fan to cool or warm indoor air quickly, in a short period of time.

e Open windows regularly for ventilation as the indoor air quality may deteriorate if the air condi-
tioner is used for many hours.

e Clean the air filter once every 2 weeks. Dust and impurities collected in the air filter may block the
air flow or weaken the cooling / dehumidifying functions.

For your records

Staple your receipt to this page in case you need it to prove the date of purchase or for warranty
purposes. Write the model number and the serial number here:

Model number :

Serial number :

You can find them on a label on the side of each unit.

Dealer’s name :

Date of purchase :
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THE APPLIANCE.

Always comply with the following precautions to avoid dangerous situations and ensure peak
performance of your product.

u NOTICE

* This appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.

* Means for disconnection must be incorporated in the fixed wiring in accordance with the wiring rules.

* This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

+ Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

+ For more information on installation, please refer to the installation manual provided.

* The installation manual includes the following information.

- Instructions for safe use provided.

- Details concerning precautions during user maintenance.

- The dimensions of the space necessary for correct installation of the appliance including the minimum
permissible distance to adjacent structure, ventilating openings and arrangements.

- A wiring diagram with a clear indication of the connections and wiring to external control devices and supply cord.

- The method of connection and disconnection to the appliance to the electrical supply and interconnection of
separate components.

- Details of type and rating of fuse, or rating of circuit breakers.
- Instruction for fixed appliances stating how the appliance is to be fixed.
(FOR R32)
* The installation of pipe-work shall be kept to a minimum.
* The pipe-work shall be protected from physical damage.
» Compliance with national gas regulations shall be observed.
» Mechanical connections shall be accessible for maintenance purposes.
+ Keep any required ventilation openings clear of obstruction.
+ Servicing shall only be performed as recommended by the equipment manufacturer.
+ Maintenance and repair requiring the assistance of other skilled personnel shall be carried out under
the supervision of the person competent in the use of flammable refrigerants.
+ For more information on installation, please refer to the installation manual provided.
* The installation manual includes the following information.
- The maximum refrigerant charge amount.
- Information for handling, installation, cleaning, servicing, and disposal of refrigerant.

A\ WARNING

It can result in serious injury or death when the directions are ignored.

/\ CAUTION

It can result in minor injury or product damage when the directions are ignored.

A\ WARNING

« Installation or repairs made by unqualified persons can result in hazards to you and others.
* Installation MUST conform with local building codes.
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* The information contained in the manual is intended for use by a qualified service technician
familiar with safety procedures and equipped with the proper tools and test instruments.

» Failure to carefully read and follow all instructions in this manual can result in equipment mal-
function, property damage, personal injury and/or death.
Installation

+» Don't use a power cord, a plug or a loose socket which is damaged.
- Otherwise, it may cause a fire or electrical shock.
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« For electrical work, contact the dealer, seller, a qualified electrician, or an Authorized Service Center.
- Do not disassemble or repair the product. There is risk of fire or electric shock.
« Always ground the product.
- There is risk of fire or electric shock.
« Install the panel and the cover of control box securely.
- There is risk of fire or electric shock.
+ Always install a dedicated circuit and breaker.
- Improper wiring or installation may cause fire or electric shock.
+ Use the correctly rated breaker or fuse.
- There is risk of fire or electric shock.
* Do not modify or extend the power cable.
- There is risk of fire or electric shock.
+ Do not let the air conditioner run for a long time when the humidity is very high and a door or a window
is left open.
- Moisture may condense and wet or damage furniture.
* Be cautious when unpacking and installing the product.
- Sharp edges could cause injury. Be especially careful of the case edges and the fins on the condenser
and evaporator.
« For installation, always contact the dealer or an Authorized Service Center.
- There is risk of fire, electric shock, explosion, or injury.
+ Do not install the product on a defective installation stand.
- It may cause injury, accident, or damage to the product.
* Be sure the installation area does not deteriorate with age.
- If the base collapses, the air conditioner could fall with it, causing property damage, product failure,
and personal injury.
* There is a risk of fire and explosion.
- Inert gas (nitrogen) should be used when you check plumbing leaks, cleaning or repairs of pipes etc.
If you are using combustible gases including oxygen, product may have the risk of fires and explosions.
+ Use Inert (nitrogen) gas when doing leakage test or air purge. Do not compress air or Oxygen and
do not use Flammable gases. Otherwise, it may cause fire or explosion.
- There is the risk of death, injury, fire or explosion.
* Have all electric work done by a licensed electricianaccording to "Electric Facility Engineering Standard”
and"Interior Wire Regulations" and the instructions given in this manual and always use a special circuit.
- If the power source capacity is inadequate or electric work is performed improperly, electric shock or
fire may result.
+ Do not install the unit in potentially explosive atmospheres.

Operation

* Do not store or use flammable gas or combustibles near the product.
- There is risk of fire or failure of product.

/\ CAUTION

Installation

+ Always check for gas (refrigerant) leakage after installation or repair of product.
- Low refrigerant levels may cause failure of product.

« Install the drain hose to ensure that water is drained away properly.
- A bad connection may cause water leakage.

« Keep level even when installing the product.
- To avoid vibration or water leakage.

+ Use two or more people to lift and transport the product.
- Avoid personal injury.

* (Australia only) This product must be installed by a professional installer.

« After the installation of the product in the customer premises, fully remove all product packaging (including
any expanded or moulded plastic packaging materials) and recycle or dispose of such packaging
responsibly. Do not dispose any expanded plastic packaging in the household bin.

HSITON3
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6 PRODUCT PARTS

PRODUCT PARTS

Air filters

(behind inlet grille)

Air inlet vent
(inlet grille)

INSTALLATION TOOLS

Air outlet vent

Figure Name Figure Name
=1 @ Screw driver Multi-meter
ES=—0

Electric drill

Hexagonal wrench

Measuring tape, Knife

Ammeter

Hole core drill

Gas-leak detector

Spanner

o

Thermometer,
Level

Torque wrench

%

Flaring tool set
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INSTALLATION
Select the best Location
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- There should not be any heat source or steam near the unit.
- There should not be any obstacles to prevent the air circulation.

- A place where air circulation in the room will be good.

- A place where drainage can be easily obtained.
- A place where noise prevention is taken into consideration.
- Do not install the unit near the door way.
- Ensure the spaces indicated by arrows from the wall, ceiling, or other obstacles.

- The indoor unit must keep the maintenance space.

2500 (98 — 3/7)

SESN
A

>
1 | | | |
10 (13/32)
or more
300 (11 —13/16)
or more
or more
~
B
=
Floor
700(27 — 9/16) or more 700(27 — 9/16) or more
7% Zo
% I

e

unit:mm(inch)
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THE INDOOR UNIT INSTALLATION

Air conditioner

=

Take enough
distance

~/\CAUTION

* Install the unit horizontally using a level
gauge.

* During the installation, care should be
taken not to damage electric wires.

» Select and mark the position for fixing
bolts and piping hole.

* Decide the position for fixing bolts
slightly tilted to the drain direction after
considering the direction of drain hose.

* Drill the hole for anchor bolt on the ceil-

ing.

/

|‘Use the ventilation fan

% for smoke-collecting
hood with sufficient

capacity.

55

Cooking table

~@ NoTE N

« Avoid the following installation location.

1. Such places as restaurants and kitchen
where considerable amount of oil
steam and flour is generated.

These may cause heat exchange effi-
ciency reduction, or water drops, drain
pump mal-function.

In these cases, take the following ac-
tions;

» Make sure that ventilation fan is enough
to cover all noxious gases from this
place.

» Ensure enough distance from the cook-
ing room to install the air conditioner in
such a place where it may not suck oily
steam.

2. Avoid installng air conditioner in such
places where cooking oil or iron pow-
der is generated.

3. Avoid places where inflammable gas is
generated.

4. Avoid place where noxious gas is gen-
erated.

5. Avoid places near high frequency gen-
erators.
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Open side-cover Step 4
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Step 1

- Knock out the pipe hole from the left side-
- Remove two screws from side-cover. cover with nipper/plier.

Step?2 /I\CAUTION

Hold the side-cover with other hand while
tapping to prevent it to fall down.

Left side
cover

Backside

Backside

- Unlock side-cover from side-panel slightly
(Tap the side-cover with your palm on the
backside)

Step 3

- Remove paper bracket from side-cover.
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Mounting the anchor nut and
bolt

- Prepare 4 suspension bolts. (Each bolts
length should be same.)

- Measure and mark the position for the
Suspension bolts and the piping hole.

- Drill the hole for anchor nut on the ceiling.

- Insert the nuts and washer onto the suspen-
sion bolts for locking the suspension bolts on
the ceiling.

- Mount the suspension bolts to the anchor-
nuts firmly.

- Secure the hangers onto the Suspension
bolts (adjust level roughly.) using nuts, wash-
ers and spring washers.

- Adjust a level with a level gauge on the
direction of left-right, back-forth by adjusting
suspension bolts.

- Adjust a level on the direction of top-bottom
by adjusting suspension bolts. Then the unit
will be declined to the bottom side so as to
drain well.

(Unit : mm)

Chassis Code A B

VM1 ARNU**GV1A4 1018 355

VM2 | ARNU*GV2A4 1418 355

Anchor nut

Suspension
bolts
Spring
washer

Hangen

Hanging bolt
(W3/8 or M10)

Nut

(W3/8 or M10) Flat washer

for M10

accesso
Spring washer ( ")

(M10) Flat washer

for M10
(accessory)

Nut
(W3/8 or M10)

- The following parts is option.
Hanging Bolt - W 3/8 or M10
Nut - W 3/8 or M10
Spring Washer - M10
Plate Washer -M10

/I\ CAUTION

Tighten the nut and bolt to prevent unit
from falling

- Drill the piping hole on the wall slightly
tilted to the outdoor side by using a
@ 70 hole-core drill.

Wall

\& 1

(SR ,

7 2] Slope gradient for
drain Should be
1/50 ~ 1/100
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n

~/1\ CAUTION

Installation information for declination

- Install declination of the indoor unit is very important for the drain of the convertible type air
conditioner.

- Minimum thickness of the insulation for the connecting pipe shall be 10 mm.

- If the Installation Plates are fixed to horizontal line, the indoor unit after installing will be de-
clined to the bottom side.

.

Front of view

- The unit must be horizontal or inclined at angle.
- The inclination should be less than or equal to 1° or in between 10 to 20 mm inclined in drain
direction as shown in fig.

V Ceiling ~

Side of view

- The unit must be inclined to the bottom side of the unit when finished installation.

Ceiling /,

2
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Indoor unit drain piping

- Drain piping must have down-slope (1/50 to
1/100): be sure not to provide up-and-down
slope to prevent reversal flow.

- During drain piping connection, be careful
not to exert extra force on the drain port on
the indoor unit.

- Remove the rubber stopple before connect-
ing drain hose.

- Hook on the bracket after connecting the
drain hose as below.

Drain hose

Drain piping

- The drain hose should point downward for
easy drain flow.

Downward
slope

- Do not make drain piping like the following.

Accumulated
drain water
Air

Do not raise

{
Water
leakage

[)

q
Water -
leakage Waving

Less than
50 mm gap

Y

Tip of drain
hose dipped
in water

[
Wate‘r

leakage Ditch

- Be sure to execute heat insulation on the
drain piping.

Heat insulation material: Polyethylene foam
with thickness more than 8 mm.

Drain test

Use the following procedure to test the drain
pump operation:

- Set the air direction louvers up-and-down to
the position(horizontally) by hand.

- Pour a glass of water on the evaporator
using a kettle.

- Ensure the water flows through the drain
hose of the indoor unit without any leakage
and goes out the drain exit.
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Heat insulation

Use the heat insulation material for the refrig-
erant piping which has an excellent heat-resis-
tance (over 120 °C).

Precautions in high humidity circumstance:
This air conditioner has been tested according
to the "KS Standard Conditions with Mist" and
confirmed that there is not any default.
However, if it is operated for a long time in
high humid atmosphere (dew point tempera-
ture: more than 23 °C), water drops are liable
to fall. In this case, add heat insulation materi-
al according to the following procedure:

Fastening band

_ : 7 Refrigerant piping

| A
U
i i | G =Tab2
\ Thermal insulator

- Heat insulation material to be prepared...
Adiabatic glass wool with thickness 10 to 20
mm.

- Stick glass wool on all air conditioners that
are located in ceiling atmosphere.

Indoor unit

Connecting cables to the indoor unit

- Remove the control box cover for electrical
connection between the indoor and outdoor
unit

- Use the cord clamper to fix the cord.

Control box cover

Flaring Work

Main cause for gas leakage is due to defect of
flaring work. Carry out correct flaring work in
the following procedure.

Cut the pipes and the cable

1 Use the piping kit accessory or the pipes
purchased locally.

2 Measure the distance between the indoor
and the outdoor unit.

3 Cut the pipes a little longer than measured
distance.

4 Cut the cable 1.5m longer than the pipe
length.

(@) X

—
Slar}’red Ur}even Rlough

Burrs removal

1. Completely remove all burrs from the cut
cross section of pipe/tube.

2. While removing burrs put the end of the
copper tube/pipe in a downward direction
while removing burrs location is also
changed in order to avoid dropping burrs
into the tubing.

Reamer

Point down
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Putting nut on Check

- Remove flare nuts attached to indoor and 1 Compare the flared work with the figure
outdoor unit, then put them on pipe/tube by.
having completed burr removal. 2 If a flared section is defective, cut it off
(not possible to put them on after finishing and do flaring work again.
flare work)

Smooth all round
Inside is shiny without scratches
Flare nut =

= Improper flaring =

Copper tube W W W

Inclined Surface Cracked Uneven

damaged thickness
Even length
all round

Connecting the installation pipe
Flaring work and drain hose to the indoor unit.

1 Align the center of the pipes and suffi-

1 Firmly hold ipeinab ith the di- . -
MMy NO'C COPPOr PIbe In @ barwi ed ciently tighten the flare nut by hand

mension shown in table below.

2 Carry out flaring work with the flaring tool. 7%; @?

Outside diameter . Indoor tnif tubing  Flare nut Pipes
mm inch mm
06.35 1/4 11~13 2 Tighten the flare nut with a wrench
@9.52 3/8 1.5~1.7 Outside diameter Torque
©127 172 16~1.8 mm inch kgf.m
©15.88 5/8 1.6~1.8 76.35 1/4 1.8~2.5
@19.05 3/4 1.9~2.1 09.52 3/8 3.4~4.2
@12.7 1/2 5.5~6.5
715.88 5/8 6.3~8.2
19.05 3/4 9.9~12.1

Open-end wrench
(fixed)

Connection
pipe
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3 When needed to extend the drain hose of
indoor unit, assembly the drain pipe as
shown on the drawing

Adhesive Vinyl tape(narrow)

Wrap the insulation material
around the connecting portion.

1 Overlap the connection pipe insulation ma-
terial and the indoor unit pipe insulation

material. Bind them together with vinyl
tape so that there may be no gap.

Insulation material

-4

2 Set the tubing cutting line upward.
Wrap the area which accommodates the
rear piping housing section with vinyl tape.

Cuh‘lng Line
g E ? Cuﬁlng Line
Gas Pipe Liquid Pipe
Good Case Bad Case

* Tubing cutting line have to be upward.

Connection pipe Whlndoor unit pipe
Vinyl tape (wide) Wrap with vinyl tape

Connecting cable

Pipe

Vinyl tape(narrow)

Bundle the piping and drain hose together
by wrapping them with vinyl tape sufficient
enough to cover where they fit into the
rear piping housing section.

Wrap with vinyl tape

Pipe

Drain hose
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Wiring Connection

- Connect the wires to the terminals on the control board individually according to the outdoor
unit connection.

- Ensure that the color of the wires of outdoor unit and the terminal No. are the same as those of

indoor unit respectively. Terminal block of outdoor unit

‘ Terminal block of indoor unit ‘ Qutdoor unit| Indoor unit Central controller

O ECARED 500U 500U iou-B|DL-AINTERNET | DRY1 | DRY2| N | 129

]

Indoor power input

~/I\\ CAUTION

® The connecting cable:connected to the indoor and outdoor unit N,

should be complied with the following specifications(Rubber insula- i< ) QE’S“SAQLSEWONAL
tion, type HO7RN-F approved by HAR or SAA). AREA 1.0-1.5mm’

e |f the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord
or assembly available from the manufacturer of its service agent.

N
— A\ WARNING

Make sure that the screws of the terminal are free from looseness.

~/\\ CAUTION

The Power cord connected to the unit should be selected according to the following specifica-
tions.

-
/I CAUTION

After the confirmation of the above conditions, prepare the wiring as follows:

1) Never fail to have separate power specially for the air conditioner. As for the method of
wiring, follow the circuit diagram pasted on the inside of control box cover.

2) Provide a circuit breaker switch between power source and the unit.

3) The screw which fasten the wiring in the casing of electrical fittings are liable to come loose
from vibrations to which the unit is subjected during the course of transportation. Check
them and make sure that they are all tightly fastened. (If they are loose, it could give rise to
burn-out of the wires.)

4) Confirm the Specification of power source

5) Confirm that electrical capacity is sufficient.

6) Be sure that the starting voltage is maintained at more than 90 percent of the rated voltage
marked on the name plate.

7) Confirm that the cable thickness is as specified in the power sources specification.
(Particularly note the relation between cable length and thickness.)

8) Do not install the leakage breaker in a place which is wet or moist.

Water or moist may cause short circuit.

9) The following troubles would be caused by voltage drop-down.

- Vibration of a magnetic switch, damage on the contact point there of, fuse breaking, distur-
bance to the normal function of a overload protection device.

g

- Proper starting power is not given to the compressor.
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DIP Switch Setting

Indoor Unit
Function Description Setting Off Setting On Default
SW1| Communication | N/A (Default) - - Off
SW2 | Cycle N/A (Default) - - Off
Selection of Master
SW3 | Group Control or Slave Master Slave Off
Wired/Wireless remote
SW4 Dry Contact Selection of Dry Con- controller Auto off
Mode tact Mode Selection of Manual or
Auto operation Mode
SW5 | Position tS.eIectlo.n. of installa- Ceiling Bottom Off
ion position
SW6 | Heater linkage | N/A - - Off
Ventilator link- Selgction of Ventila- Linkage Removal Working
age tor linkage
SW7 Vane selection | Selection of up/down | Up side + Down side | Up side Vane Off
(Console) side Vane Vane Only
Region selection Siilr?Ctlon tropical re- General model Tropical model
SW8 | Etc. Spare - - Off

~/1\ CAUTION

For Multi V Models, DIP switch 1, 2, 6, 8 must be set OFF.

Outdoor Unit

In case that the products meet specific conditions, “Auto addressing” function can start automat-
ically with the improved speed by turning the DIP switch #3 of the outdoor unit and resetting the

power.

* Specific conditions:

- All names of the indoor units are ARNU******4
- The serial number of meseTr V. m (outdoor units) should be after October 2013.

DIP switch 7 segment

Qutdoor Unit PCB

Outdoor Unit DIP Switch
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Group Control Setting
Group Control 1

B Wired remote controller 1 + Standard Indoor Units

LGAP Network System

7
{4

Ty
IL
"
— R : —— GND
G [ Master | Slave Signal
___ I NN —12V

N\

Display Error Message Only connect serial signal and
GND lines between indoor units.

B DIP Switch in PCB

M Master Setting ® Slave Setting
- No. 3 Off -No.3 On

Some products have no DIP switch on PCB. It is possible to set indoor units to Master or Slave
by using the wireless remote controller instead of DIP switch.

For the details of the setting, please refer to the manual of the wireless remote controller.

1. It is possible to 16 indoor units(Max.) by one wired remote controller.
Set only one indoor unit to Master, set the others to Slave.

2. It is possible to connect with every type of indoor units.
3. It is possible to use wireless remote controller at the same time.

4. 1t is possible to connect with Dry Contact and Central controller at the same time.
- The Master indoor unit is possible to recognize Dry Contact and Central Controller only.

5. In case that any error occurs at indoor unit, the error code is displayed on the wired remote
controller.
It is possible to control the other indoor units except the error units.
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* It is possible to connect indoor units since Feb. 2009.
* It can be the cause of malfuctions when there is no setting of master and slave.
* In case of Group Control, it is possible to use following functions.

- Selection of operation, stop or mode

- Temperature setting and room temperature check

- Current time change

- Control of flow rate (High/Middle/Low)

- Reservation settings

- It is not possible at some functions.

Group Control 2

B Wired remote controllers + Standard Indoor Units

“ B LGAP Network System

— GND
Signal
—_— 12V

Don't connect serial 12V fine lj |J
o ]
i Display Error Message

wEi P@i
- Ge@ @

Master Slave

™

* It is possible to control 16 indoor units(Max.) with the master wired remote control.

* Other than those, it is same with the Group Control 1.
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Group Control 3

B Mixture connection with indoor units and Fresh Air Intake Unit

LGAP Network System

el

i

———

77 \ / 77 / S/ \
p— FAU FAU b £ giNrE)al
‘— Master Slave s” Master o =~ sssseesseeese Slave _ 129\/

Display Error Message

N M

Display Error Message

Master Master

* In case of connecting with standard indoor unit and Fresh Air Intake Unit, separate Fresh Air In-
take Unit with standard units. (N, M < 16) (Because setting temperature are different.)

* Other than those, it is same with Group Control 1.

tandard

* FAU : Fresh Air Intake Unit
Standard: Standard Indoor Unit
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2 Remote Control

B Wired remote controller 2 + Indoor unit 1
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= GND
............. Slave Signal
—_ 12V

-
Master Slave

1. It is possible to connect two wired remote controllers (Max.) with one indoor unit.
Set only one indoor unit to Master, set the others to Slave.
Set only one wired remote controller to Master, set the others to Slave.

. Every types of indoor unit is possible to connect two remote controller.
. It is possible to use wireless remote controller at the same time.

. It is possible to connect with Dry Contact and Central controller at the same time.

a A~ W N

. In case that any error occurs at indoor unit, the error code is displayed on the wired remote
controller.

6. There isn't limits of indoor unit function.
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Accessories for group control setting

It is possible to set group control by using below accessories.

Indoor unit 2 EA +Wired remote controller

Indoor unit 1 EA +Wired remote controller 2EA

* PZCWRCG3 cable used for connection
};7

) Slave

| PZCWRCG3
|
|

J

" | Master
s

* PZCWRC2 cable used for connection

PZCWRC2

F@i
el
o

' @i
Ge®

Master  Slave

/I\\ CAUTION

Apply totally enclosed noncombustible conduit in case of local building code Requiring plenum

cable usage.
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Model Designation
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Serial Number
Combinations of functions

A:Basic function L: Neo Plasma(Wall Mounted)
C: Plasma(Ceiling Cassette)
G: Low Static K: High Sensible Heat

U: Floor Standing without Case

SE/S8 - R: Mirror V: Silver B:Blue(ART COOL Type Panel Clolr)
SF -E:Red V:Silver G:Gold 1: Kiss (Photo changeable)
Q: Console Z: Fresh Air Intake Unit

Chassis Name

Electrical Ratings

1:19,115V, 60 Hz 2:10,220V, 60 Hz

6:1@,220-240V, 50 Hz 7:1@,100V, 50/60 Hz

3:1,208/230 V, 60 Hz G:10,220-240V, 50 Hz/1 3,220 V, 60 Hz
(Only 50Hz for Australia)

Total Cooling Capacity in Btu/h

EX) 48,000 Btu/h —> '48' 36,000 Btuh — '36'

Combination of Inverter Type and Cooling Only or Heat Pump
N: AC Inverter and H/P V: AC Inverter and C/O
U: DC Inverter and H/P and C/O

MuULTIV. System with Indoor Unit using R410A

Airborne Noise Emission

The A-weighted sound pressure emitted by this product is below 70 dB.
** The noise level can vary depending on the site.

The figures quoted are emission level and are not necessarily safe working levels. Whilst there is
a correlation between the emission and exposure levels, this cannot be used reliably to deter-
mine whether or not further precautions are required. Factor that influence the actual level of ex-
posure of the workforce include the characteristics of the work room and the other sources of
noise, i.e. the number of equipment and other adjacent processes and the length of time for
which an operator exposed to the noise. Also, the permissible exposure level can vary from coun-
try to country. This information, however, will enable the user of the equipment to make a better
evaluation of the hazard and risk.

Limiting concentration

Limiting concentration is the limit of Freon gas concentration where immediate measures can be
taken without hurting human body when refrigerant leaks in the air. The limiting concentration
shall be described in the unit of kg/m? (Freon gas weight per unit air volume) for facilitating calcu-
lation

Limiting concentration: 0.44 kg/m3(R410A)

M Calculate refrigerant concentration

. . Total amount of replenished refrigerant in refrigerant facility (kg)
Refrigerant concentration =

Capacity of smallest room where indoor unit is installed (m ®)
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PANDUAN PEMASANGAN

PENDINGIN
RUANGAN

Bacalah panduan pemasangan ini secara menyeluruh sebelum
memasang produk.

Pekerjaan pemasangan harus dilakukan sesuai dengan standar
perkabelan nasional setempat dan hanya oleh petugas resmi saja.
Simpanlah panduan pemasangan untuk referensi di masa menda-
tang setelah membaca secara menyeluruh.

Unit Ceiling Suspended

Petunjuk asli

ARNU18GV1A4 ARNU24GV1A4

ARNU36GV2A4 ARNU48GV2A4

IMKG.265.02.2024
www.lg.com

Hak cipta © 2024-2025 LG Electronics. Semua hak cipta di lindungi.
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2 KIAT UNTUK MENGHEMAT ENERGI

KIAT UNTUK MENGHEMAT ENERGI

Berikut adalah beberapa tips yang akan membantu Anda meminimalkan konsumsi daya saat Anda
menggunakan AC. Anda dapat menggunakan AC Anda dengan lebih efisien dengan merujuk pada
petunjuk di bawah ini :
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« Jangan mendinginkan ruangan secara berlebihan. Hal ini dapat berbahaya bagi kesehatan Anda
dan dapat mengonsumsi lebih banyak listrik.

Halangi sinar matahari dengan tirai atau gorden saat Anda mengoperasikan pendingin ruangan.
Pastikan pintu dan jendela tertutup rapat saat Anda mengoperasikan pendingin ruangan.

Sesuaikan arah aliran udara secara vertikal atau horizontal untuk mengalirkan udara di dalam
ruangan.

Tambah kecepatan kipas untuk mendinginkan atau menghangatkan udara dalam ruangan dengan
cepat, dalam waktu yang singkat.

Buka jendela secara rutin untuk ventilasi karena kualitas udara di dalam ruangan dapat memburuk
jika pendingin ruangan digunakan selama berjam-jam.

» Bersihkan filter udara setiap 2 minggu sekali. Debu dan kotoran yang terkumpul di filter udara dap-
at menghambat aliran udara atau melemahkan fungsi pendinginan / pengurang kelembapan.

Untuk catatan Anda

Rekatkan tanda terima Anda dengan halaman ini apabila Anda membutuhkannya untuk membuktikan
tanggal pembelian atau untuk garansi. Tuliskan nomor model dan nomor seri di sini:

Nomor model:

Nomor seri:

Anda dapat menemukannya pada label di bagian samping setiap unit.

Nama dealer:

Tanggal pembelian:
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PETUNJUK KESELAMATAN PENTING

BACA SEMUA PETUNJUK SEBELUM MENGGUNAKAN ALAT

Selalu patuhi tindakan pencegahan berikut untuk menghindari situasi yang berbahaya dan memastikan
kinerja terbaik produk Anda.

m Perhatian

* Pemasangan alat harus sesuai dengan peraturan pengabelan nasional.

« Sarana pemutusan harus tergabung dalam kabel tetap sesuai dengan peraturan kabel.

« Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang-orang (termasuk anak-anak) dengan
kemampuan fisik,sensorik atau mental yang berkurang atau kurangnya pengalaman dan pengetahuan,
kecuali jika mereka diberi pengawasan atau instruksi mengenai penggunaan alat oleh orang yang
bertanggung jawab atas keselamatan mereka.

Anak-anak harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain dengan alat.

« Jika kabel daya rusak, kabel harus diganti oleh produsen, agen layanannya atau orang dengan
kualifikasi serupa untuk menghindari bahaya.

« Untuk informasi selengkapnya tentang pemasangan, silahkan lihat buku panduan pemasangan yang
disediakan.

* Buku panduan pemasangan mencakup informasi berikut.

- Petunjuk penggunaan yang aman disediakan.

- Rincian tentang tindakan pencegahan selama pengguna melakukan pemeliharaan.

- Dimensi ruang yang diperlukan untuk pemasangan alat yang benar, termasuk jarak minimum yang
diizinkan ke struktur yang berdekatan, lubang ventilasi dan pengaturan.

- Diagram pengkabelan dengan petunjuk yang jelas tentang penyambungan dan pengkabelannya ke
perangkat kontrol eksternal dan kabel daya.

- Metode penyambungan dan pemutusan sambungan alat ke sumber listrik dan interkoneksi komponen
yang terpisah.

- Rincian tipe dan peringkat sekring, atau peringkat pemutus arus listrik.

- Petunjuk untuk alat terpasang yang menjelaskan cara memasang alat ini.

(Untuk R32)

* Pemasangan pekerjaan pipa harus dijaga seminimal mungkin.

 Pekerjaan pipa harus dilindungi dari kerusakan fisik.

« Peraturan gas nasional harus dipatuhi.

« Sambungan mekanis harus dapat diakses untuk keperluan pemeliharaan.

« Pastikan lubang ventilasi yang diperlukan tidak terhalang.

* Servis hanya boleh dilakukan seperti yang disarankan oleh produsen peralatan.

» Pemeliharaan dan perbaikan yang membutuhkan bantuan tenaga terampil lainnya harus dilakukan di
bawah pengawasan orang yang kompeten dalam menggunakan zat pendingin yang mudah terbakar.

» Untuk informasi selengkapnya tentang pemasangan, silahkan lihat buku panduan pemasangan yang
disediakan.

« Buku panduan pemasangan mencakup informasi berikut.

- Jumlah pengisian zat pendingin maksimum.
- Informasi untuk penanganan, pemasangan, pembersihan, servis, dan pembuangan zat pendingin.

A\ PERINGATAN

Saat petunjuk diabaikan, itu dapat menyebabkan cedera serius atau kematian.

/\ PERHATIAN

Saat petunjuk diabaikan, itu dapat menyebabkan cedera ringan atau kerusakan produk.

A\ PERINGATAN

» Pemasangan atau perbaikan yang dilakukan oleh orang yang tidak berkualifikasi dapat mengakibatkan
bahaya bagi diri Anda dan orang lain.

» Pemasangan HARUS dilakukan sesuai dengan aturan bangunan setempat.

* Informasi yang terdapat dalam buku panduan ini dimaksudkan untuk digunakan oleh teknisi servis
berkualifikasi yang terbiasa dengan prosedur keselamatan dan dilengkapi dengan peralatan dan
alat uji yang sesuai.

« Jika Anda tidak membaca dengan cermat dan mengikuti semua petunjuk dalam buku panduan ini,
i;u da?at mengakibatkan kesalahan fungsi peralatan, kerusakan properti, cedera pribadi dan/atau

ematian.
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4 PETUNJUK KESELAMATAN PENTING

Pemasangan

« Jangan menggunakan kabel daya, steker atau soket longgar yang rusak.
- Jika tidak, itu dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

« Untuk pemasangan listrik, hubungi dealer, penjual, teknisi listrik berpengalaman, atau Pusat Servis Resmi.
- Jangan membongkar atau memperbaiki produk. Berisiko kebakaran atau kejutan listrik.

* Selalu pasang arde ke produk.

- Berisiko kebakaran atau kejutan listrik.

» Pasang panel dan penutup kotak kontrol dengan rapat dan aman.
- Berisiko kebakaran atau kejutan listrik.

* Selalu pasang sirkuit dan pemutus arus yang khusus.

- Pemasangan kabel atau produk yang tidak tepat dapat menyebabkan kebakaran atau kejutan listrik.

» Gunakan pemutus atau sekering dengan rating yang sesuai.

- Berisiko kebakaran atau kejutan listrik.

» Jangan mengganti atau memanjangkan kabel listrik.
- Berisiko kebakaran atau kejutan listrik.

« Jangan biarkan AC bekerja dalam waktu lama jika tingkat kelembaban sangat tinggi dan jika pintu
atau jendela dalam keadaan terbuka.

- Kelembaban dapat menghasilkan embun dan membasahi atau merusak perabotan.

« Hati-hati saat membuka kemasan dan memasang produk.

- Ujung yang tajam dapat menyebabkan cedera. Berhati-hatilah dengan bagian tepi casing serta
sirip-sirip kondensor dan evaporator.

» Untuk pemasangan, selalu hubungi dealer atau Pusat Servis Resmi.

- Berisiko kebakaran, kejutan listrik, meledak, atau cedera.

» Jangan memasang produk pada penyangga yang rusak.

- Tindakan ini dapat menyebabkan cedera, kecelakaan, atau kerusakan produk.

« Pastikan area pemasangan tidak rusak karena termakan usia.

-Jika dudukan roboh, AC bisa jatuh bersama, menyebabkan kerusakan properti, kegagalan produk
dan cedera badan, cedera badan.

« Ada risiko kebakaran dan ledakan.

- Gas inert (nitrogen) harus digunakan saat Anda mengecek kebocoran pipa, membersihkan atau
memperbaiki pipa dsb.
Jika Anda menggunakan gas yang mudah terbakar termasuk oksigen, produk dapat memiliki risiko
terkena kebakaran dan ledakan.

« Gunakan gas Inert (nitrogen) saat melakukan uji kebocoran atau pembuangan udara. Jangan
gunakan udara terkompresi atau Oksigen dan Jangan gunakan gas yang mudah terbakar. Jika tidak,
dapat menyebabkan kebakaran atau ledakan.

- Berisiko kematian, cedera, kebakaran, atau ledakan.

* Pastikan semua pekerjaan listrik dilakukan oleh teknisi listrik berlisensi sesuai dengan “Standar
Teknik Fasilitas Listrik” dan “Peraturan Kabel Interior” dan instruksi yang diberikan dalam buku
panduan ini dan selalu gunakan rangkaian khusus.

- Jika kapasitas sumber daya tidak memadai atau pekerjaan listrik dilakukan dengan tidak benar,
sengatan listrik atau kebakaran dapat terjadi.

+ Jangan pasang unit ini di lingkungan yang berpotensi ledakan.

Pengoperasian

« Jangan menyimpan atau menggunakan gas yang mudah terbakar atau mudah terbakar di dekat produk.
- Ada resiko kebakaran atau kegagalan produk.

/N\ PERHATIAN

Pemasangan

« Selalu periksa kebocoran gas (refrigeran) setelah pemasangan atau perbaikan produk.
- Rendahnya kadar refrigeran dapat menyebabkan kerusakan produk.

« Pasang pipa pembuangan untuk memastikan bahwa air telah disalurkan dengan benar.
- Sambungan yang buruk dapat menyebabkan kebocoran air.

» Usahakan produk tetap rata saat dipasang.

- Untuk menghindari getaran atau kebocoran air.
» Mintalah dua orang atau lebih untuk mengangkat dan memindahkan produk.
- Hindari cedera fisik.

* (Hanya Australia) Produk ini harus dipasang oleh pemasang profesional.

« Setelah produk dipasang di lokasi pelanggan, lepaskan sepenuhnya semua kemasan produk
(termasuk bahan kemasan plastik cetakan atau yang mengembang) dan daur ulang atau buang
kemasan secara bertanggung jawab. Jangan membuang kemasan plastik yang mengembang ke
tempat sampah rumah tangga.
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DAFTAR ISI

2 KIAT UNTUK MENGHEM- 8 PEMASANGAN UNIT DA-
AT ENERGI LAM RUANGAN
3 PETUNJUK KESELAMAT- 9  Membuka penutup samping
10 Memasang mur jangkar dan baut
AN PENTING 12 Pipa pembuangan unit dalam ruangan
6 BAGIAN PRODUK 12 Pipa pembuangan
12 Uji pembuangan
6 ALAT PEMASANGAN 13 Penyekatan panas
13 Pekerjaan Flaring
7 PEMASANGAN 16 Sambungan Kabel
7 Memilih Lokasi Terbaik 17 Pengaturan DIP Saklar
18 Pengaturan Kontrol Kelompok
23 Penamaan Model
23 Emisi Kebisingan Udara

23

Batas konsentrasi
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6 BAGIAN PRODUK

BAGIAN PRODUK

Penut ing ki
enutup samping kanan
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Lubang keluar udara

Filter udara
(di belakang kisi-kisi y
saluran masuk udara) —
Lubang masuk udara
(kisi-kisi saluran masuk udara)

ALAT PEMASANGAN

Gambar Nama Gambar Nama

o Obeng Multimeter
w Bor listrik @ Kunci pas heksagonal
% Pita pengukur, Pisau 2
‘ s M N
Kunci pas & T(e;;‘;gzttegaf:;e'

Kunci pas torsi % Set flaring tool

Ammeter

Detektor kebocoran gas




Pemasangan 7

PEMASANGAN

Memilih lokasi terbaik

- Tidak boleh ada sumber panas atau uap di dekat unit.

- Seharusnya tidak ada Penghalang yang mencegah sirkulasi udara.

- Tempat harus mendapat sirkulasi udara yang bagus.

- Tempat di mana saluran pembuangan dapat diperoleh dengan mudah.
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- Tempat di mana pencegahan kebisingan juga dipertimbangkan.
- Jangan memasang unit di dekat pintu.
- Pastikan ada jarak yang ditunjukkan dengan anak panah dari dinding, langit-langit, atau

penghalang lainnya.

- Unit dalam ruangan harus memiliki cukup ruang untuk melakukan pemeliharaan.

2500 (98 — 3/7)

| =
T | |
10 (13/32)
atau lebih
300 (11 —-13/16)
atau lebih
atau lebih
<
B
=
Lantai

700(27 — 9/16) atau lebih

_>}7

\

P —

700(27 — 9/16) atau lebih

_>j/

|

il

SESN

e

satuan: mm(inci)
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g PEMASANGAN UNIT DALAM RUANGAN

PEMASANGAN UNIT DALAM RUANGAN

Pendingin ruangan

=

Sediakan jarak
yang cukup

~/I\ PERHATIAN

» Pasang unit secara horizontal menggun-
akan level gauge.

» Selama pemasangan, berhati-hatilah
untuk tidak merusak kabel listrik.

« Pilih dan tandai posisi untuk baut pemas-
angan dan lubang pipa.

* Tentukan lokasi untuk baut pemasangan
yang sedikit miring ke arah saluran pemb-
uangan setelah mempertimbangkan arah
selang pembuangan.

* Bor lubang untuk baut jangkar pada dind-

ing. )

l

Gunakan kipas ventilasi
% untuk tudung asap dengan
kapasitas yang memadai.

55

Meja memasak|

~@ CATATAN N

« Hindari lokasi pemasangan berikut.

1. Tempat seperti restoran dan dapur di
mana uap minyak dan tepung dalam ju-
mlah cukup besar dihasilkan.

Ini dapat menyebabkan berkurangnya
efisiensi pertukaran panas, atau tetesan
air, kesalahan fungsi pompa pembuangan.
Dalam kasus seperti ini, lakukan tindakan
berikut:

« Pastikan kipas ventilasi memadai untuk
menghalau semua gas berbahaya dari
tempat ini.

« Pastikan ada jarak yang cukup dari ruang
memasak untuk memasang pendingin rua-
ngan di tempat di mana pendingin ruangan

tidak akan menyedot uap minyak.
2. Hindari memasang pendingin ruangan di

tempat di mana minyak masak atau serbuk
besi dihasilkan.

3. Hindari tempat di mana gas yang mudah
terbakar dihasilkan.

4. Hindari tempat di mana gas yang berbaha-
ya dihasilkan.

5. Hindari tempat di dekat generator frekuensi

L tinggi. )
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Membuka penutup samping Langkah 4

Langkah 1
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- Lepaskan lubang pipa dari penutup samping
- Lepaskan dua sekrup dari penutup kiri dengan pinset/tang.
samping.

Langkah 2 & PERHATIAN -

Pegang penutup samping dengan tangan
‘ Penutup samping kanan lainnya sambil mengetuknya agar tidak jatuh.

S Penutup
Sisi belakang samping kir
Sisi belakang

- Lepaskan sedikit penutup samping dari
panel samping(Ketuk penutup samping
dengan telapaktangan Anda pada bagian
belakang)

Langkah 3

- Lepaskan braket kertas dari penutup samping.
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10 PEMASANGAN UNIT DALAM RUANGAN

Memasang mur jangkar dan
baut

- Siapkan 4 baut suspensi (Panjang masing-
masing baut harus sama.)

- Ukur dan tandai posisi untuk Baut suspensi
dan lubang pipa.

- Bor lubang untuk baut jangkar pada langit
-langit.

- Masukkan mur dan ring ke atas baut suspen-
si untuk mengunci baut suspensi pada langit
-langit.

- Pasang baut suspensi pada mur jangkar de-
ngan kencan

- Pasang gantungan pada baut suspensi
(sesuaikan ketinggian kira-kira) menggunak-
an mur, ring dan ring pegas.

- Pastikan semuanya rata dengan level gauge
pada arah kiri-kanan, belakang-depan deng-
an menyesuaikan baut suspensi.

- Pastikan semuanya rata pada arah atas-
bawah dengan menyesuaikan baut suspensi.
Kemudian unit akan diturunkan ke bagian
bawah untuk memastikan pembuangan berf-

ungsi dengan baik.
(Satuan: mm)

Kode Sasis A B

VM1 ARNU**GV1A4 1018 355

VM2 | ARNU*GV2A4 1418 355

Mur jangkar

Baut suspensi
Ring
pegas. Mur
Gantungan:

Maks.
12mm

Ring

Baut gantung
(W3/8 atau M10)

Mur

(W3/8 atau M10) Ring pipih untuk

M10 (aksesori)
Ring pegas
(M10)

Ring pipih untuk
M10 (aksesori)

Nur
(W3/8 atau M10)

- Bagian berikut ini bersifat opsional.

Baut Gantung - W 3/8 atau M10
Mur - W 3/8 atau M10
Ring Pegas -M10
Ring Pipih -M10

/I\ PERHATIAN

Kencangkan mur dan baut agar unit tidak

jatuh

« Bor lubang pipa pada dinding sedikit miring
ke sisi luar menggunakan bor lubang
(hole core drill) @70

Dinding

Dalam ruangan Luar ruangan
\& 1

R o g
7 ] Kemiringan untuk

pembuangan harus
antara 1/50 ~ 1/100
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~/I\\ PERHATIAN N

Informasi pemasangan untuk deklinasi
- Pemasangan deklinasi pada unit dalam ruangan sangatlah penting untuk pembuangan pend-
ingin ruangan tipe konvertibel.
- Ketebalan minimum penyekat untuk pipa penghubung adalah 10 mm.
- Jika Pelat Pemasangan dipasang pada garis horizontal, unit dalam ruangan setelah pemasa-
ngan akan turun ke bagian bawah.
- J
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Tampilan dari muka

- Unit harus berada pada posisi horizontal atau miring.
- Kemiringan harus kurang dari atau sama dengan 1° atau miring antara 10 sampai 20 mm ke
arah pembuangan seperti yang ditunjukkan pada gambar.

Langit-langit /

Tampilan dari samping

- Unit harus dimiringkan ke bagian bawah unit saat pemasangan selesai.

Langit-langit/ /J

2
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12 PEMASANGAN UNIT DALAM RUANGAN

Pipa pembuangan unit dalam
ruangan

- Pipa pembuangan harus memiliki tekukan
ke bawah (1/50 sampai 1/100): pastikan
untuk tidak membuat tekukan ke atas dan
bawah untuk mencegah arus balik.

- Selama sambungan pipa pembuangan,
berhati-hatilah untuk tidak menggunakan
tenaga yang berlebihan pada port pembua-
ngan unit dalam ruangan.

- Lepaskan sumbat karet sebelum menyam-
bungkan selang pembuangan.

- Kaitkan braket setelah menyambungkan
selang pembuangan seperti di bawah ini.

Selang
pembuangan

Pipa pembuangan

- Selang pembuangan harus menghadap ke
bawah untuk aliran pembuangan yang mudah.

Miring ke
bawah

- Jangan membuat pipa pembuangan seperti
berikut ini.

Akumulasi air
pembuangan

Udara

Jangan menaikkan

] 0

0 [
Kebocoran air Kebocoran

air [Bergelombang
Ujung selang
pembuangan Gelah k
masuk ke eian Kurang
dalam air w dari 50 mm

— -

]
Kebocoran air
Parit

- Pastikan untuk membuat penyekat panas
pada pipa pembuangan.

Bahan penyekat panas: Busa polietilen
dengan ketebalan lebih dari 8 mm.

Uji pembuangan

Gunakan prosedur berikut untuk menguiji
pengoperasian pompa pembuangan:

- Setel arah udara louver atas dan bawah ke
posisi (secara horizontal) dengan tangan.

- Tuangkan segelas air ke evaporator meng-
gunakan ketel.

- Pastikan air mengalir melalui selang pemb-
uangan unit dalam ruangan tanpa adanya
kebocoran dan keluar dari saluran pembua-
ngan.
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Penyekatan panas

Gunakan bahan penyekat panas untuk pipa
zat pendingin yang memiliki ketahanan panas
yang sangat baik (di atas 120 °C).

Tindakan pencegahan dalam keadaan kele-
mbapan tinggi: Pendingin ruangan ini telah
diuji sesuai dengan “Kondisi Standar KS
dengan Kabut” dan dikonfirmasi bahwa tidak
ada kerusakan apa pun. Akan tetapi, jika alat
dioperasikan untuk jangka waktu yang lama
di atmosfer berkelembapan tinggi (suhu titik
embun: lebih dari 23 °C), tetesan air dapat
terbentuk. Dalam hal demikian, tambahkan
bahan penyekat panas sesuai
dengan prosedur berikut:

=T
\ «
Unit dalam F—| | 52

ruangan

Pita pengikat

 Pipa zat pendingin

\ Sekat termal

- Bahan penyekat panas yang harus disiap-
kan... Wol kaca adiabatik dengan ketebalan
10 sampai 20 mm.

- Tempelkan wol kaca pada semua pendingin
ruangan yang terletak di atmosfer langit
-langit.

Menyambungkan kabel ke unit dalam

ruangan

- Lepaskan penutup kotak kontrol untuk sa-
mbungan listrik antara unit dalam ruangan
dan luar ruangan.

- Gunakan penjepit kabel untuk memasang
kabel.

Penutup kotak kontrol

Pekerjaan Flaring

Penyebab utama kebocoran gas adalah karena

cacat pekerjaan flaring. Lakukan pekerjaan fla-
ring dengan prosedur berikut.

Menghilangkan bagian yang tidak rata

1 Gunakan aksesori kit pipa atau pipa yang
dibeli secara lokal.

2 Ukur jarak antara unit dalam ruangan dan
unit luar ruangan.

3 Potong pipa sedikit lebih panjang dari jarak
yang diukur.

4 Potong kabel 1,5m lebih panjang dari pan-
jang pipa.

Pipa O ,_>/<%
tembaga N 90° l\llliring Tildak rata Kasar

n

Menghilangkan bagianyang tidak rata

1. Hilangkan semua bagian yang tidak rata
dari potongan melintang pipa/tabung.

2. Saat menghilangkan bagian yang tidak rata
pastikan ujung tabung/pipa tembaga meng-
arah ke bawah sambil lokasi menghilangkan
bagian bagian yang tidak rata juga diganti
untuk menghindari kotoran masuk ke dalam
pipa. Pipa

Reamer
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14 PEMASANGAN UNIT DALAM RUANGAN

Memasang mur

- Lepaskan mur flare yang menempel pada
unit dalam ruangan dan unit luar ruangan,
kemudian masukkan pada pipa/tabung yang
sudah diratakan.

(Anda tidak dapat memasukkannya setelah
menyelesaikan pekerjaan flare).

Mur flare

Pipa tembaga

Pekerjaan flaring

1 Masukkan pipa tembaga ke bar dengan
dimensi yang ditunjukkan pada tabel di
bawah ini.

2 Lakukan pekerjaan flaring dengan alat flaring.

Periksa

1 Bandingkan bagian yang sudah di-flare
dengan gambar.

2 Jika bagian yang di-flare cacat, potong dan
lakukan pekerjaan flaring kembali.

Mulus seluruhnya
Bagian dalamnya berkilau tanpa goresan
/ 9 Y 9

/ = Flaring yang tidak benar =

Y7 Y7 Y7 77

Miring Permukaan Retak  Ketebalan

. rusak tidak rata
Semua panjan-

gnya sama
Menyambungkan pipa pemasangan
dan selang pembuangan ke unit dalam
ruangan.

1 Sejajarkan bagian tengah pipa dan kencan-
gkan mur flare secukupnya dengan tangan

> 0D5)

Diameter luar - Pipa unit dalam Murﬂa{e Pipa
mm inci mm ruangan
@6.35 1/4 1.1~1.3 2 Kencangkan mur flare dengan kunci pas
©9.52 3/8 1.5~1.7 Diameter luar Torsi
a312.7 1/2 1.6~1.8 mm inci kgf.m
215.88 5/8 1.6~1.8 76.35 1/4 1.8~2.5
@19.05 3/4 1.9~21 29.52 3/8 3.4~4.2
R a12.7 1/2 5.5~6.5
Bar i.L Pegangan ©15.88 5/8 6.3~8.2
o 219.05 3/4 9.9~12.1
!\ S p Q Gandar Kunci pas
\[ \\:.;' Kerucut t \ open-end (tetap)
Pipa tembaga

Tanda panah
merah

Pipa unit dalam ruangan
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3 Saat Anda perlu memperpanjang selang
pembuangan unit dalam ruangan, pasang
pipa pembuangan seperti yang ditunjukkan
pada gambar

Pipa pembuangan

unit dalam ruangan
Lem Pita vinil (kecil)

Bungkus bahan penyekat di sekitar
bagian sambungan

1 Tumpang tindih bahan penyekat pipa pen-
ghubung dan bahan penyekat pipa unit da-

lam ruangan. lkat keduanya menjadi satu
dengan pita vinil agar tidak ada celah.

Bahan penyekat

-4

Arahkan garis potong pipa ke atas.
Bungkus area yang memuat bagian rumah-
an pipa belakang dengan pita vinil.

t Garis Potong

Garis Poton
Pipa Gas Pipa Cairan ‘\_g
Pembungkus yang Baik ~ Pembungkus yang Buruk

* (Garis potong pipa harus menghadap ke atas.

Pipa penghubung_ﬁmhﬁpa unit dalam
Pita vinil(lebar) ruangan

Kabel penghubung

Pipa
Pita vinil (kecil)

Bundel pipa dan tiriskan selang bersama
-sama dengan membungkus mereka de-
ngan rekaman vinyl cukup untuk menutupi
mana mereka cocok ke bagian belakang
pipa perumahan

Bungkus dengan pita vinil

Tiriskan selang
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16 PEMASANGAN UNIT DALAM RUANGAN

Sambungan Kabel

- Sambungkan kabel ke terminal pada papan kontrol secara terpisah sesuai sambungan unit luar
ruangan.

- Pastikan warna kabel unit luar ruangan dan No. terminal sama dengan warna pada unit dalam
ruangan.

Blok terminal unit luar ruangan

‘ Blok terminal unit dalam ruangan‘ Unit luar ruangan(Unit dalam ruangan| Pengontrol pusat

\ 1) ‘ 2(N) \ \ 3(A) ‘ 4(B) \ SODU‘SODU IDU-B|IDU-A INTERNET‘DRW DRY2 GND‘ 12V

Masukan daya T }
dalam ruangan

~/\ PERHATIAN S
e Kabel penghubung: tersambung ke unit dalam ruangan dan luar B homwa e

ruangan harus sesuai dengan spesifikasi berikut = oS
(Sekat Karet, tipe HO7RN-F disetujui oleh HAR atau SAA).

e Jika kabel yang disediakan rusak, kabel harus diganti dengan kabel atau rakitan khusus yang
tersedia dari produsen agen layanannya.

- A\ PERINGATAN

Pastikan sekrup terminal tidak longgar.

-/\\ PERHATIAN

Kabel daya yang terhubung ke unit harus dipilih sesuai dengan spesifikasi di bawah ini.

- /\PERHATIAN

Setelah mengonfirmasi kondisi di atas, siapkan kabel seperti berikut:

1) Jangan pernah lupa untuk menggunakan daya terpisah khusus untuk pendingin ruangan.
Sedangkan untuk metode pengabelan, ikuti diagram rangkaian yang ditempel di bagian
dalam penutup kotak kontrol.

2) Berikan sakelar pemutus arus listrik di antara sumber daya dan unit.

3) Sekrup yang mengencangkan kabel pada bingkai alat kelengkapan listrik rawan menjadi
longgar akibat getaran pada unit selama pengangkutan. Cek sekrup tersebut dan pastik-
an semuanya terpasang kencang. (Jika sekrup longgar, itu dapat menyebabkan kabel
terbakar.)

4) Spesifikasi sumber daya

5) Konfirmasi bahwa kapasitas listrik mencukupi.

6) Pastikan tegangan awal dijaga lebih dari 90 persen dari tegangan yang ditentukan yang
ditandai pada pelat nama.

7) Konfirmasi bahwa ketebalan kabel adalah seperti yang tercantum dalam spesifikasi sum-
ber daya.(Terutama perhatikan hubungan antara panjang dan ketebalan kabel.)

8) Jangan pernah lupa untuk melengkapinya dengan pemutus kebocoran jika lokasi terseb-
ut basah atau lembap.

9) Masalah berikut disebabkan oleh penurunan tegangan.

» Getaran sakelar magnetik, kerusakan pada titik kontak, sekring putus, gangguan oleh
fungsi normal perangkat pelindung kelebihan beban.

» Daya awal yang sesuai tidak diberikan ke kompresor.
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Pengaturan DIP Saklar
1. Unit Dalam Ruangan
Fungsi Deskripsi Pengaturan Mati Penr\cj;;;r;an Default
SW1 | Komunikasi Tidak Tersedia (Default) - - Mati
SW2 | Siklus Tidak Tersedia (Default) - - Mati
SW3 | Group Control gmman Master atau Master Slave Mati
Pengendali jarak jauh

Kontak Kering Pemilihan Mode Berkabel/Nirkabel pemilihan . .

Swa Mode Dry Contact mode pengoperasian Manual Otomatis Mali
atau Otomatis
Kipas terus-menerus Penghapusan pengoperasian ) .

SW5 | Pemasangan pengoperasian terus-menerus Mali

Hubungan ke ' . i
SWe6 pemanas Tidak Tersedia - - Mati

\I;I :r:)tﬁgt%?n ke \P/Srq;:llggp hubungan ke Penghapusan Hubungan Bekerja

Pemilihan Baling- o : ; ' ' Hanya
SW7 | baling sisi Atas + Remlllhan Baling-Baling B Ballng-t?alllng Balingbaling Mati

sisi Bawah sisi atas/bawah sisi Atas + sisi Bawah sisi Atas

Pemilihan - . .

kawasan Pemilihan kawasan tropis Model umum Model tropis
SW8 | Dsb. Cadangan - - Mati

-4\ PERHATIAN
Untuk Model Multi V Model, DIP Saklar 1, 2, 6, 8 harus disetel MATI.
\ J

2. Unit Luar Ruangan

Apabila produk memenuhi kondisi tertentu, fungsi “Penanganan otomatis” dapat dinyalakan secara otomatis
dengan kecepatan yang lebih tinggi dengan menyalakan #3 unit luar ruangan dan mereset daya.

* Kondisi tertentu:

- Semua nama unit dalam ruangan adalah ARNU****4,
- Nomor seri MIILT# V. m (unit luar ruangan) adalah setelah Oktober 2013.

DIP Saklar

PCB Unit Luar Ruangan

7 segmen

LULLLLY g VITIRLLL

1 2 3 4

S e T

DIP Saklar Unit Luar Ruangan

1 2 3 4

5 e 7T
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18 PEMASANGAN UNIT DALAM RUANGAN

Pengaturan Kontrol Kelompok

1. Group Control 1
B Pengendali jarak jauh berkabel 1 + Unit Dalam Ruangan Standar

Sistem jaringan LGAP

B —

i —GND
Fs,ave-' ............ Sinyal
P—12V

Hanya sambungkan secara seri jalur sinyal dan
GND antara unit-unit dalam ruangan.

H DIP SAKLAR PADA PCB

® Pengaturan Menguasai @ Pengaturan Budak
- No. 3 Mati - No. 3 Nyala

DIP Saklar Unit Dalam Ruangan

Beberapa produk tidak memiliki DIP Saklar pada PCB. Dimungkinkan untuk menyetel unit dalam ruangan ke
Menguasai atau Budak dengan menggunakan pengendali jarak jauh nirkabel dan bukan DIP Saklar.
Untuk rincian pengaturan, silakan lihat buku panduan pengendali jarak jauh nirkabel.

1. Dimungkinkan untuk mengontrol 16 unit dalam ruangan (Maks.) dengan satu pengendali jarak jauh
berkabel.
Setel hanya satu unit dalam ruangan ke Menguasai, setel lainnya ke Budak.

2. Dimungkinkan untuk tersambung dengan setiap jenis unit dalam ruangan.

3. Dimungkinkan untuk menggunakan pengendali jarak jauh nirkabel pada saat yang bersamaan.

4. Dimungkinkan untuk tersambung dengan Dry Contact dan Central Controller/Pengontrol Pusat pada saat yang
bersamaan.
- Unit dalam ruangan Menguasai dapat mengenali Kontak Kering dan Pengontrol Pusat saja.

5. Apabila terjadi kesalahan di unit dalam ruangan, kode kesalahan ditampilkan pada pengendali jarak jauh
berkabel.
Dimungkinkan untuk mengontrol unit dalam ruangan lainnya kecuali unit yang mengalami kesalahan.
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s Dimungkinkan untuk menyambungkan unit dalam ruangan sejak Feb. 2009.
s Saat tidak ada pengaturan Menguasai dan Budak, itu dapat menjadi penyebab kegagalan fungsi.
s Untuk Kontrol Kelompok, fungsi-fungsi berikut dapat digunakan.

- Pemilihan pengoperasian, berhenti atau mode

- Pengaturan suhu dan pengecekan suhu ruangan

- Mengubah waktu saat ini

- Mengontrol laju aliran (tinggi/Sedang/Rendah)

- Pengaturan reservasi

Beberapa fungsi tidak dapat digunakan.
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2. Group Control 2
B Pengendali jarak jauh berkabel + Unit Dalam Ruangan Standar

Sistem jaringan LGAP

s / \ 4 / \ ” -
L4
‘e A \/ #ﬁ
’X — 3 — oo
Master | 3 Master FSIava‘ |5 mmmmmmmemeee Sinyal
/ = e I W —— 12V

‘ ‘ B\ V% N

Jangan menyambungkan r

LI

B c

jalur 12V secara seri

Menampilkan
Pesan

Master
]

3¢ Dimungkinkan untuk mengontrol 16 unit dalam ruangan(Maks.) dengan pengendali jarak
jauh berkabel Menguasai.

3 Selain itu, semuanya sama dengan Kontrol Kelompok 1
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3. Group Control 3
B Campuran sambungan dengan unit dalam ruangan dan Unit Masukan Udara Segar
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V73

N T

Menampilkan Pesan Kesalahan
i

—— GND
Sinyal
F—12V

N

—Master )
]

¥ Dalam menyambungkan dengan unit dalam ruangan standar dan Unit Masukan Udara Segar,
pisahkan antara Unit Masukan Udara Segar dan unit standar. (N, M < 16) (Karena pengaturan
suhu berbeda.)

3 Selain itu, semuanya sama dengan Kontrol Kelompok 1.

Standar

* FAU: Unit Masukan Udara Segar
Standar: Unit Dalam Ruangan Standar
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l Pengendali jarak jauh berkabel 2 + Unit dalam ruangan 1

Sistem jaringan LGAP
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= GND
Sinyal
—_— 12V

Menampilkan
Pesan Kesalahan

Master

1. Dimungkinkan untuk menyambungkan dua pengendali jarak jauh berkabel (Maks.) dengan
satu unit dalam ruangan.
Setel hanya satu unit dalam ruangan ke Menguasai, setel lainnya ke Budak.
Setel hanya satu pengendali jarak jauh berkabel ke Menguasai, setel lainnya ke Budak.

2. Setiap jenis unit dalam ruangan dapat tersambung ke dua pengendali jarak jauh.

3. Dimungkinkan untuk menggunakan pengendali jarak jauh nirkabel pada saat yang
bersamaan.

4. Dimungkinkan untuk tersambung dengan Dry Contact dan Central Controller/Pengontrol
Pusat pada saat yang bersamaan.

5. Apabila terjadi kesalahan di unit dalam ruangan, kode kesalahan ditampilkan pada
pengendali jarak jauh berkabel.

6. Tidak ada batasan fungsi unit dalam ruangan.
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22 PEMASANGAN UNIT DALAM RUANGAN

Dimungkinkan untuk mengatur Group Control dengan menggunakan aksesori di bawah ini.

Unit dalam ruangan 2 EA +Pengendali jarak jauh
berkabel 1 EA

Unit dalam ruangan 1 EA +Pengendali jarak jauh
berkabel 2EA

*#* Sambungan menggunakan kabel PZCWRCG3

\

Master

I
r{“ PZCWRCG3

!/

N
He®

Master

5

*# Sambungan menggunakan kabel PZCWRC2

PZCWRC2

[ner @
e @

Master Slave

A PERHATIAN

* Gunakan saluran yang tidak mudah terbakar dan tertutup rapat apabila aturan bangunan setempat

mewajibkan penggunaan kabel plenum.
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Penamaan Model

L)

. =

Nomor Seri =
Combinations of functions ’E’
A:Basic function L: Neo Plasma(Wall Mounted) §
C: Plasma(Ceiling Cassette) m
G: Low Static K: High Sensible Heat >

U: Floor Standing without Case
SE/S8 - R: Mirror V: Silver B:Blue(ART COOL Type Panel Clolr)
SF -E:Red V:Silver G:Gold 1:Kiss (Photo changeable)

Q: Console Z: Fresh Air Intake Unit
Nama Sasis

Rating Listrik

1:10@,115V, 60 Hz 2:1@,220V, 60 Hz

6:10,220-240V, 50 Hz 7:1@,100V, 50/60 Hz

3:10,208/230 V, 60 Hz G:10,220-240V, 50 Hz/1 @, 220 V, 60 Hz
(Hanya 50Hz untuk Australia)

Total Kapasitas Pendinginan dalam Btu/h

Contoh) 48,000 Btu/h —> '48' 36,000 Btu/h —> '36'

Kombinasi Tipe Inverter dan Pendinginan Saja atau Pompa Panas

N: Inverter AC dan H/P V: Inverter AC dan C/O

U: Inverter DC dan H/P dan C/O

MULTIV. Sistem dengan Unit Dalam Ruangan menggunakan R410A

Emisi Kebisingan Udara

Tekanan suara berbobot A yang dikeluarkan oleh produk ini di bawah 70 dB.
** Tingkat kebisingan dapat berbeda-beda tergantung lokasi.

Angka yang dikutip adalah tingkat emisi dan belum tentu merupakan tingkat kerja yang aman. Meskipun ada
korelasi antara emisi dan tingkat paparan, informasi ini tidak dapat diandalkan untuk menentukan apakah
pencegahan lebih lanjut diperlukan atau tidak. Faktor yang memengaruhi tingkat paparan tenaga kerja yang
sebenarnya termasuk karakteristik ruang kerja dan sumber kebisingan lainnya, misalnya jumlah peralatan dan
proses lain yang berdekatan dan lama waktu operator terkena kebisingan tersebut. Tingkat paparan yang
diperbolehkan juga dapat berbeda dari satu negara ke negara lain. Akan tetapi informasi ini akan memungkinkan
pengguna peralatan untuk mengevaluasi bahaya dan risiko dengan lebih baik.

Batas konsentrasi

Batas konsentrasi adalah batas konsentrasi gas Freon di mana tindakan segera dapat diambil tanpa melukai tubuh
manusia saat zat pendingin bocor ke udara. Batas konsentrasi disebutkan dalam satuan kg/m? (Berat gas Freon
per satuan volume udara) untuk memudahkan perhitungan

\ Batas konsentrasi : 0.44 kg/m3 (R410A) \

B Menghitung konsentrasi zat refrigeran :
Total jumlah zat refrigeran yang di isikan kedalam unit (kg)

Konsentrasi zat refrigeran = - - . -
Kapasitas ruang terkecil dimana unit dalam ruangan dipasang (m?)
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HUONG DAN LAP PAT

MAY DIEU HOA
KHONG KHi

Vui long doc hét toan bo hwong dan 1ap dat nay trudc khi lap dat san pham.
Chi nhirng nguoi dwoc phép méi dwoc thwe hién cong viéc lap dat phu hop voi
cac tiéu chuan ndi day quéc gia.

Vui long cét gitk hwéng dan 1&p dat nay dé tham khao trong twong lai sau khi
doc ky.

Ap Tran
Hudng dan ban dau

www.lg.com

Ban quyén © 2024-2025 LG Electronics Inc. Da dang ki ban quyén.
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2 HUONG DAN TIET KIEM DIEN

HUONG DAN TIET KIEM DIEN

Du6i day 1a mot sé & khuyén gitip ban gidm thiéu mirc tiéu thu dién khi ban st dung diéu hoa
khéng khi. Ban co thé s dung diéu hoa khong khi ctia minh hiéu qué hon bang cach tham khao
cac hudng dan duwéi day:

Khong bat dan lanh qua lanh. Diéu nay cé thé anh huéng dén strc khde clia ban va c6 thé

tiéu hao nhiéu dién hon.

Che nang bing man che hoac rém khi dang van hanh may diéu hoa khong khi.

Déng chét cac clra ra vao hoac ctra sb khi dang van hanh may diéu hoa khong khi.

Diéu chinh hwéng dong khi 1én/xubng hoac trai/phai dé& luan chuyén khdng khi trong nha.

Tang toc d6 quat d& lam mat hoac lam dm khong khi trong nha nhanh chéng, trong thoi gian ngén.
Mé cac cira sd thwong xuyén dé thong gié vi chat lwong khong khi dan lanh cé thé giam xudng
néu str dung may diéu hoa trong nhiéu gio'.

Vé sinh tAm loc khi 2 tudn mot 1an. Bui ban va tap chét tich tu bén trong bd loc khéng khi ¢6 thé
lam téc ludng khi ho&c lam gidm chirc nang lam mat/khcr 4m.

Cho muc dich hé so chirng tr cda ban

Binh hoa don cta ban vao trang nay trong trwdng hop ban can né dé chirng minh ngay mua hoac
cho muc dich bao hanh.

Ghi sb dong may va sé séri tai day:

Sé séri:

Ban c6 thé tim thay chung trén nhan & méat bén canh ctia méi thiét bi.

Tén dai ly ban hang:

Ngay mua hang:




HUGNG DAN AN TOAN QUAN TRONG 3

HUONG DAN AN TOAN QUAN TRONG

DOC KY TAT CA HWONG DAN TRUOC KHI SU DUNG THIET Bl NAY.

Luon tuan tha cac bién phap phong ngtra sau dé tranh cac trwong hop nguy hiém va dam bao

hiéu qua cao nhét ctia san pham.

mCHUY

« Thiét bi nay phai duoc 1&p dat phu hop véi cac quy dinh vé hé théng day dién quéc gia.

« Phai tich hop cach thirc ngét day dién cb dinh theo quy dinh d4u ndi day.

« Thiét bi nay khong danh cho nhitng ngudi (k& ca tré em) bi suy giam kha nang vé thé chét, giac quan hoac
than kinh ho&c thiéu kinh nghiém va kién thirc str dung, trir khi dwo'c mét ngudi chiu trach nhiém an toan
cho ho giam sat hodc hwéng dan st dung thiét bi.

« Can giam sat tré em dé dam bao chiing khong dtia nghich véi thiét bi.

- Dy ngudn bj hdng phéi dwoc thay bdi nha sén xuét hodc dai ly dich vu ctia nha san xuét hodc mot ngudi
¢ trinh d6 twong tw dé tranh géy nguy hiém.

« D& biét thém thong tin vé viéc I&p dt, vui long tham khao huéng dan Iap d&t duwoc cung cip kém theo.

* Hwéng dan Iap d&t bao gébm céc thong tin sau.

- Huwdng dan st dung an toan dwgc cung cép kém theo.

- Chi tiét lién quan dén céc bién phap phong ngtra trong qua trinh béo tri ctia ngudi dung.

- C4c kich thuwoc khong gian can thiét dé Iap dat thlet bi chinh xac bao gdm khoang céch cho phép téi thiéu
toi cau trdc 1an can, cac 16 thdng gid va cach bo tri sap xep

- So do dau day véi chi dan o rang vé cac két ndi va hé thdng day véi cac thiét bi didu khién bén ngoai va
day cap ngudn.,

- Phuong thire két ndi va ngat két ndi thiét bi VO ngudn dién va két ndi voi nhau cla cac b phén riéng biét.

- Chi tiét v& loai va théng so dinh murc clia cau chi hodc dinh mtrc clia cAu dao ngét mach.

- Chi dan cho c4c thiét bj ¢b dinh trong d6 néu rd cach dé cb dinh thiét bi.

(BOI VOI R32)
« Duoing 6ng 14p dat phai & muc toi thiéu.
+ Phai bao vé dwong 6ng khong bi hw hdng vat ly.
« Phai tuan tha cac quy dinh vé khi thai quéc gia.
+ Phai tiép can duoc cac chd ndi co hoc dé bao tri thiét b.
« Khéng dé vat can chan cac 16 thong gid.
« Cong viéc stra chia, bao tri chi nén dwoc thuc hién theo khuyén céo ctia nha san xuét thiét bj.
« Cong viéc bao dudng va stva chiva can hd tro' ctia ngudi ¢ chuyén mon phai dwoc thuc hién dwdi sy giam
sat clia nguoi hiéu ré vé viéc st dung méi chét lanh dé chay.
« D& biét thém thong tin v& viéc I&p d&t, vui long tham khao hwéng dan I&p dat dwoc cung cap kém theo.
« Hwéng dan 1ap dat bao gdm cac thong tin sau.
- Lwong nap moi chét lam lanh téi da.
- Théng tin d& xt ly, 1ap dat, lam sach, bao dudng va thai bd méi chat lam lanh.

A\ CANH BAO

C6 thé xay ra thwong tich nghiém trong hoéc t&r vong khi bé qua céc chi dan.

/N THAN TRONG

C6 thé xay ra thwong tich nhé hodc hw hai san phdm khi bd qua cac chi dan.

A\ CANH BAO

+ Cong viéc l&p d&t hodc stra chira thuc hién b&i nhiing ngwdi khong dd nang lwe cé thé dan
dén nguy hiém cho ban va ngudi khac.

« Viéc lap dat PHAI tuan thi cac tiéu chuan xay dwng dia phwong.

« Théng tin c6 trong hwéng dan nay danh cho k¥ thuat vién bao tri ¢ nang luc, ndm rd cac tha
tuc an toan va dwoc trang bi nhirng cdng cu va dung cu kiém tra thich hop.

+ Viéc khong doc k va thure hién theo moi hwdng dan trong tai liéu hudng dan nay co thé dan
dén hw héng thiét bi, hw hdng tai san, thwong tich cho ngwdi va/hodc tir vong.

Lap dat

+ Khong dugc st dung day dién, phich cdm hozc 6 cdm Iong da bj hu héng.

- Néu khong, né co thé gay ra chay hoac dién giat.
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4 HUGNG DAN AN TOAN QUAN TRONG

- Pbi voi vi@c thi cg‘Jng dién, hay lién hé voi dai ly, nguwoi ban, tho dién cé trinh dd, hoac Trung tdm Dich
vu dwoc Uy quyen.
- Khong thao roi hodc stra chiva san pham.
« Ludn tiép dat san pham.
- C6 nguy co xay ra chay nd hodc dién giat.
« L&p chat bang didu khién va vé hop diéu khién.
- C6 nguy co xay ra chay nd hodc dién giat.

« Ludn ludn 14p d&t mot mach va b ngét mach chuyén dung.
- Viéc ndi day hodc Iap d&t khong dung cach cé thé gay ra hda hoan hodc giat dién.

« Str dung cau dao hoac cau chi dung dinh mdc.

- C6 nguy co xay ra chay nd hodc dién giat.
» Khéng stra hodc kéo dai day dién.
- C6 nguy co xay ra chay nd hoéc dién giat.

« Khong duoc dé may didu hoa chay trong mét thoi gian dai khi @ dm qua cao va civa ra vao hay clra
sb dang mé.

- Hoi &m ¢6 thé ngung tu va lam dm wét hodc hw hdng dd noi thét.

« Can can trong khi m& bao bi dong goi va Iap dat san pham.

- Céac canh séc co thé gay ra thwong tich.Can dac biét cAn tron g véi cac canh séc clia vé va cac la
tan nhiét trén gian ngwng tu va gian bay hoi.

- D& |ap dét, ludn lién hé véi dai ly ban hang hodc Trung tam Dich vu Bwoc Gy quyén.

- C6 nguy co xay ra chay n, dién giat hoac thwong tich.

+ Khong dwoc lap dat san phdm trén bé 14p d&t bi héng.

- lam vay c6 thé gay thwong tich, tai nan hodc lam héng san pham.

+ Can dam bao khu vuc Iap d&t khong gay ra ldo héa.

- Néu dé bj d6, may didu hoa khong khi co thé bj roi theo va gay ra hw héng tai san, hw hdng san
pham va tén thvong dén ngudi.

+ C6 nguy co chay nb.

- Cansw dung khi tro' (nito) khi kiém tra ro ri duong éng dong lam sach hodc stra chiva dwong éng,v.v.
Néu ban st dung cac loai khi d& chay bao gdm oxy, san pham c6 thé cé nguy co chay no.

« Str dung khi tro (nito’) khi kiém tra ro ri hodc lam sach éng.Khéng dwoc nén khong khi hoac Oxi va
khong dwoc st dung cac Khi d& chay.Néu khéng, no co thé gay ra chay hoac né.
- C6 nguy co gay t&r vong, tén thwong, chay hoac nd.

« Cac cong tac thi cong dién phai do tho' dién cd gidy phép thwe hién theo "Tiéu chuan k¥ thuat co s& dién"
va "Cac quy dinh vé day dién trong nha" va cac hwéng dan dwoc cung cép trong tai liéu huéng dan nay va
luén st dung mdt mach dién déc biet.

- Néu cong suét nguon dién khong di hodc cong tac dién dwoc thue hién khong diing, c6 thé dan dén viéc
bi dién giat.

+ Khong l&p dét thiét bi & méi trwong dé gay chay nb.

Van hanh

+ Khong dwoc bdo quan hodc st dung khi d& chay hoac vat liéu d& chay gan san pham.

- C6 nguy co xay ra chay hoac hu hdng san pham.

/\ THAN TRONG
Lap dat
« Luén kiém tra sw rod ri ga (méi chét lanh) sau khi 1&p d&t hodc stra chiva san pham.
- Mrc méi chat lanh th&p c6 thé 1am hw héng san pham.
« LAp dat dng thoat nwéc d& dam bao nwéc dwoc thoat ra ding cach.
- B4u ndi khong dang cach co thé gay ra ro ri nwéce.
* Gilr thang bang khi dang 1ap dat san pham.
- Bé tranh rung hodc ro ri nwéc.
+ Can ¢6 hai ho&c nhiéu ngudi dé nang va van chuyén san pham.
- Tranh thuong tich & nguwoi.
« (Riéng Australia) Viéc l&p d&t san phdm nay phai do ngwoi Idp dat chuyén nghiép thuc hién.
+ Sau khi I&p dat san pham tai co s& clia khach hang, hay thao hét bao bi san pham (bao gém moi vat
liéu dong goi bang nhwa déo hoac dong khudn) va tai ché hoac thai bd bao bi dé6 mot cach co trach
nhiém. Khéng virt bat ky bao bi nhya da gidn né nao vao thung rac gia dinh.
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6 CAC BO PHAN SAN PHAM

CAC BO PHAN SAN PHAM

Bia bén phai

B0 loc Khong khi

(sau luwdi hdi)

L8 gi6 hdi

(i héi)

DUNG CU LAP PAT

Canh dao gié

Lo giora

Hinh

Tén

Tén

Tua vit

Ddng hd da néng

May khoan dién

Luc giac

Thwéce cudn, dao

Ampe ké

May khoan 16 May do ro ri khi gas
Co-lé & Nhiét k&, Thuoc thiy
Co lé lvc

@5

B& nong loe




LAP DAT 5

LAP PAT
Chon Vi tri Iap dat tét nhat

- Khong nén dé bat ky ngudn nhiét hodc hoi nwéc ndo & gan thiét bi.
- Khong nén dé cac vat can lam chén lwu théong khong khi.

- Phai I&p dét thiét bi & noi tudn hoan khong khi trong phong tét.

- Phai Iap dét thiét bi & noi thoat nuwéc dwoc dé dang.

- Can phai quan tam dén viéc chdng 6n & noi lap dat thiét bi. =
- Khong dwoc lap dat thiét bi gan ctra ra vao. o
- Bam bao khong gian dwoc chi dinh theo mdii t&n tinh tir twérng, trn hodc cac vat can khéc. ‘2
- Thiét bj trong nha phai cé di khdng gian dé bao tri. @
| =
1 | |
10 (13/32)
tré 1én
300 (11 — 13/16)
tré’ 1én
2500 (98 — 3/7)
tré 1én
o<
>/
=
San
700(27 — 9/16) tré én 700(27 — 9/16) tré Ién

N

\

Il

SESN
A

e

don vi:mm(inch)
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g LAP DAT DAN LANH

LAP DAT DAN LANH

May diéu hoa khéng khi

N
( |

Dé du khoang
céach lap dat

~/\\THAN TRONG ——————

« Lap dat thiét bi theo chiéu ngang béng
cach st dung mot thwée thay.

« Trong khi I&p dat, cAn phai cAn than dé
khong lam hw héng cac day dién.

. Chon va danh déu vi tri cho cac buléng
¢6 dinh va cac 16 dwdng ong.

* Xac dinh vj tri cho cac buléng cb dinh hoi
nghiéng ve huwdng thoat nwéc sau khi
tinh toan hwédng clia ong thoat nwdc.

« Khoan mét I8 trén tran cho bu 16ng neo.

/

Sg’r dung quat thong gié cho
% nap chup thu khoi c6 da cong
suat.

55

0]

~@Luuy N

« Tranh céac vi tri I&p d&t sau day.

1. Nhi*ng noi nhw nha hang va bép vi
lwong Ién hoi dau va bot sinh ra &
nhirng noi nay.

Hoi dau va bot cé thé 1am gidm hiéu qua
trao ddi nhiét hodc lam nwéc nhé giot,
lam truc trac bom thoat nuwéece.

Trong trwd'ng hop nay, can thye hién cac
hanh déng sau;

+ Can dam béo quat théng gié da Ion dé

thdi cac khi doc ra khoi khu vee nay.

* Dam bao du khoang céach tinh tir phong
n4u &n khi lap dat diéu hoa khong khi &
noi may khéng hat dwoc hoi dau.

2. Tranh l4p dat didu hoa khong khi &
nhitng noi cé dau ndu &n hoc co mat
sat.

3. Tranh |3p d&t & nhitng noi co khi dé
chay dwoc sinh ra.

4. Tranh I&p dat & noi co khi doc dwoc
sinh ra.

5. Tranh |3p d&t & nhitng noi gan cac may
phat tn sb cao.

/




LAP DAT DANLANH o

Mé& nép bén Buoc 4

Buwoéc 1
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~ /N THAN TRONG

Gii» ndp bén bang tay con lai khi cham dé
tranh nép roi xuéng.

Mat sau

Mat sau

Buwéc 3




10 LAP DAT DAN LANH

Gan né& neo va bu I6ng neo

Buléng treo
(W3/8 hoac M10)
Pai 6c

- Chuén bi 4 bu l6ng treo.(Dd dai méi bu léng (W3/8 hosc M10)

phai bang nhau.)
- Do va danh dAu vj tri cac bu léng treo va 16 Vong dém 16 x6
dwdng 6ng. ) ) (M10)
- Khoan mét 16 trén tran cho né neo.
- Lap n& va vong dém vao bu Iéng treo dé

Long d&n phang cho
bu Idng M10
(phu kien)

Long d&n phang cho
bu Idng M10
(phu kién)

= khoa bu long treo trén tran. Pai éc
g‘ - Gan chat bu l6ng treo vao né neo. (W3/8 hoac M10)
< - C6 dinh cac moc vao bu 16ng treo (diéu chinh
o d6 thang bang twong doi) bang cach st dung - Céc bd phan sau la tiy chon
né, vong dém va vong dém 1o xo. Bul5 .t ) W3/8h.'. M10
- Chinh can bang bang thuéc thaly theo hudng u.o‘ng reo ) O?C
trai-phai, sau-trwéc bang cach diéu chinh cac Dai oc - W 3/8 hoac M10
bu Iéng treo. ) Long d&n Vénh -M10
- Chinh cén bang theo hwdng tw trén xudng Long d&n Phéng - M10
bang cach diéu chinh cac bu l6ng treo.
Sau do, thiét bi s& dwgc nghiéng xuong dwdi
dé thoat nwérc tét. &THAN TRONG
. Siét chat nd va bu l6ng dé tranh thiét bj roi
(Bon vi : mm) xuéng
Ma khung A B - Khoan I6 duéng éng trén tuong hoi
nghiéng vé phia dan néng bang cach st
VM1 | ARNU**GV1A4 | 1018 | 355 dung may khoan 10 @ 70.
VM2 | ARNU**GV2A4 1418 355
N& neo Twong

\& 1

w A 1A N % .
7 2] Do doc dwong Ong thoat

nwoc nén la

1/50 ~ 1/100




LAP DAT DAN LANH 44

~/\\ THAN TRONG N

Théng tin I&p d&t dé tao d6 nghiéng

- L&p dat d6 nghiéng ctia dan lanh rat quan trong ddi voi viéc thoat nuéc clia diéu hoa khong
khi loai 6ng c6 tinh n&ng chuyén dbi.

- Do day téi thiéu clia I&p cach nhiét cho dwéng dng ndi phai la 10 mm.

- Néu cac Tam I&p dat dwoc cb dinh theo dudng ngang thi sau khi 18p dat, dan lanh sé bi
nghiéng xudng dudi.

N J -
o»
- ra :
Mat trwde ©
s
D>
-

- Thiét bi phai ndm ngang ho&c nghiéng mét géc.
- D6 nghiéng phai nhé hon hodc béng 1° hodc nghiéng trong khoang tir 10 dén 20 mm theo huéng
thoat nwé'c nhw minh hoa trong hinh.

Tréan nha,

Nhin tlr mat bén

- Thiét bi phai nghiéng vé phia dwéi ctia thiét bi khi Iap dat xong.

Tran nha/ /J

2
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12 LAP DAT DAN LANH

DPuwong 6ng thoat nwéc dan - Khéng lam dwong éng thoat nwéc nhw sau.
lanh
- Puong 6ng thoat nwéc phai cé do déc xudng

(1/50 t&i 1/100): d&m béo khong dé do dbc lén
xudng d& ngan chan dong chay nguoc.

- Trong khi két néi dwong éng thoat nuéc, can

Nuwdc thoat ra bi
tich tu lai
Khong khi

Khong duoc dc lén

q
RO ri nwoc Gon So'ng

can than dé khong dé qua luc 18n clra xa nuwéc Ro rinuge
trén dan lanh.
- Théo nut cao su truéc khi ndi dng thoat nwéc.
- Méc vao gia d& sau khi ndi 6ng thoat nwéc
nhw dwéi day.

DAu bng thoat o
nwdc chim Khoang cach
trong nudc dwdi 50 mm

[}

2 ‘>
Rori
nwoc

e -

Rénh thoat nwoc

- Bam bao thwc hién cach nhiét cho dwong dng
thoat nwéce.

Vat liu cach nhiét: Xp polyetylen day

Ong mém thoat nuéc ¢
trén 8 mm.

Kiém tra kha nang thoat nwéc

St dung quy trinh sau day d& kiém tra hoat dong
clia bom thoat nwéec:

Ong thoat nwéc

- Ong thoat nwéc phai huéng xudng dudi dé
dé dang thoat nwée.

Déc xubng
dwéi

- Bat canh déo gi6 lén xubng dén vi tri
(nam ngang) theo cach thu coéng.

- Dung &m nwéc dé mot cde nudc vao dan trao
ddi nhiét.

- C&n dam bao nudc chay qua ng thoat nwec
clia dan lanh ma khong c6 bat ky ro ri nao va
di ra ngoai theo 10i thoat nuwérc.



LAP DAT DAN LANH  q3

Cach nhiét

St dung vat liéu cach nhiét cho duwong 6ng moi
chét lam lanh co kha nang chiu nhiét cao

(hon 120°C).

Cac bién phap phdong ngtra trong trwdng hop
c6 do &m cao:May diéu hoa khong khi nay da
dwoc kiém nghiém theo "Diéu kién Tiéu chuén
KS vé&i Hoi nwéc" va duoc xac nhan rang khéng
c6 bét ky 16i nao.

Tuy nhién, néu may diéu hoa khong khi duwoc
van hanh trong mot khoang thoi gian dai trong
moi trwdng d6 Am cao (nhiét dd ngung tu: hon
23°C), giot nwéc cé kha nidng roi xudng.

Trong trwdng hop nay, bd sung vat liéu cach
nhiét theo quy trinh sau:

Dai bang budc

~~~ Ong mai chét

j Helsy
\ L&p cach nhiét

- Phai chuén bj vat liéu cach nhiét.
Bong thdy tinh doan nhiét v&i 6 day tir 10
téi 20mm.

- Dan béng thay tinh 1én tat ca cac diéu hoa
khong khi dwoc dat trong méi trwdng khéng
khi tran.

Dan lanh

Két néi day diénvéi dan lanh

- Thao nép hop diéu khién dé dau néi dién gitra
dan lanh va dan nong.

- Str dung b kep day dé cb dinh day.

N&p hop diéu khién

Thao tac loe éng

Nguyén nhan chinh gay ro ri khi 1a do khiém
khuyét khi thao tac lam loe dau dwéong éng.

Thuce hién thao tac lam loe dung cach theo

quy trinh sau.
Cat 6ng va cap
St dung phu kién bd dwdng éng hodc cac

6ng mua tai dia phuong.
2 Do khoang céach gilra dan lanh va dan nong.

3 Cét cac bng hoi dai hon mét chit so véi
khoang céch da do.

4 Cét cap c6 chiéu dai Ién hon chiéu dai éng
1,5 m.

X

Ng%g Khéﬁdéu %hé

Loai bo ba via

1. Loai bd hoan toan ba via tr phan duong
cat ngang cta 6ng/6ng mém.

2. Trong khi loai bd ba via, hay d&t dau 6ng/dwong

6ng dong theo hudng di xudng trong khi loai bd
ba via ciing duoc thay doi vi tri dé tranh
lam roi ba via vao trong ong.

Dao

Hwéng xudng
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14 LAP DAT DAN LANH

Lap rac co vao

- Thao cac réc co gan véi dan néng va dan
lanh ra, sau d6 gan ching vao éng
da loai bé hoan toan ba via.
(khéng thé gén ching vao sau khi da hoan
thanh cong tac loe)

R&c co

Ong déng

Thao tac loe 6ng

1 Gilr chac 6ng ddng vao mét thanh c6 kich
thwdc nhw trong bang dwéi day.

2 Thuce hién cong tac lam loe bang dung cu
lam loe bng.

Chiéu dai miéng 6ng déu

Kiém tra
1 So sanh cong tac lam loe véi hinh minh hoa.

2 Néu phan dwoc lam loe bi 16i, hay cat bo va
thwe hién lai cong tac lam loe.

Nh&n min quanh miéng 6ng

\ _~ Bén trong séng bong, khéng xuwéc

= Thao tac lam loe bi sai =

Bilech Bématbi Binwt Do day
hw hong khong déu

Két néi 6ng lap dat va éng thoat
nwéc mém véi dan lanh.

1 Cé&n chinh tam cla cac 6ng va siét da chat
réc co bang tay.

> 057

Buong kinh ngoai - Ong dan lanh rdcco  Ong
mm inch mm i . N
0635 1/4 11-1.3 2 Siét chat rac co bang co 1é
09,52 3/8 1,6~1,7 Puwong kinh ngoai Lwc xiét
12,7 1/2 1.6~1.8 mm inch kgf-m
215,88 5/8 1,6~1,8 06,35 1/4 1,8~2,5
219,05 3/4 1,9~2,1 29,62 3/8 3,4~4,2
. @12,7 1/2 5,5~6,5
Tay nam 015,88 5/ 6.3-8,2
19,05 3/4 9,9~12,1

Co lé mé& (cb dinh)

Duwéng 6ng
két noi

Ong dan lanh



LAP DAT DAN LANH 45

3 Khican kéo dai éng thoat nwéc ctia dan
lanh, hay lap éng thoat nuwéc nhw trén
ban vé

Ong thoat
nuwéc

Bang dinh vinyl (ban hep)
Keo dinh

Quén vat ligu béo 6n cach nhiét
xung quanh phan két noi.

1 Boc béng vat liéu bao 6n cho éng néi va
vat liéu bao 6n dwdng éng cha dan lanh.
Budc chang lai véi nhau bang bang dinh
vinyl d& khong cé khe hé'.

Vat liéu cach nhiét

-4

2 Dat duong cét 6ng huo’ng 1én trén.
Quén phan chva phan vé 6ng phia sau
béng bang dinh vinyl.

Dwong cét

g E ? IDwong cét

Puong bng Puong bng

khi chét Iéng
Trudng hop tét Trudng hop xau
* Pudng c&t dng phai hudng lén rén,

Puong bng két _Emhéng clia dan lanh
néi
ang dinh vi Quén béng bang dinh vinyl

Bang dinh vinyl
(ban rong)

Cap két ndi

Puéng dng

Bang dinh vinyl (ban hep)

Bo dwong éng va ong thoat nworc lai voi
nhau béng cach quén chung b&ng bang
dinh vinyl da dé boc kin phan ma chung
duoc I&p vao trong phan vé éng phia sau.

Quén bang bang dinh vinyl

Puwéng bng

Bang dinh vinyl
Ong mém (ban rong)
thoat nwéc
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16 LAP BAT DAN LANH

Dau néi day
-DAu ndi tixng day dién véi cac dau cuc clia bang diéu khién theo cach du ndi dan néng.

-Dam bao mau sic cla day dién trén dan néng va Sé cuwe dién tring véi mau day va Sé cuc dién
twong trng trén dan lanh.

. Hop d4u day clia dan néng
Hop dau day cua dan lanh

Dan néng| Dan lanh | B diéu khién trung tam

Cw [ 2m | 3 [ ae | |soou]soou]iougiou-ANTeRNET | pRY| DAYz 6N rav
Dau vao dong dién }
trong nha
~/\THAN TRONG
e Cap ndi: dwoc ndi véi dan lanh va dan néng phai tuan thi cac \ N T DIEN MAT OAT
thong sb6 k¥ thuat sau (Cach dién bang cao su, loai HO7RN-F /< THONG THUONG
dwgc HAR hoac SAA phé duyét). 10-1,5 mm?

o Néu day cap ngudn bj hdng, phai thay thé bang day ngudn déc biét -
hodc cum day nguén tir nha san xuét hoéc dai ly dich vu.

A\ CANHBAO

Can dam bao céc ¢ vit clia dau cwe khong bi léng 1éo.
N\

~/\THAN TRONG

Phai lya chon day ngudn dwoc két ndi véi thiét bi theo cac tiéu chuén ky thuat sau.

S

/\THAN TRONG

Sau khi xac nhan cac diéu kién & trén, hay chuan bj dau day nhw sau:

1) Tuyét dbi phai c6 nguén dién rleng cho may diéu hoa khong khi. Dé biét cach dau day,
lam theo so' dd mach dwoc dan & phia trong ctia v6 hop dieu khién.

2) L&p dat mot cong tac ngat mach gitra nguon dién va thiét bi.

3) Vit siét day dién vao vo clia cac phu kién dién cé thé bj 16ng do rung lac ma thiét bi phai chiu
trong qua trinh van chuy&n.Hay kiém tra chiing va dam bao tat ca ching déu dwoc siét chét.
(Néu cac chung b 1dng, né c6 thé lam chay cac day dién.)

4) Pam bao Tiéu chuén ky thuat ctia nguén dién

5) Xac nhan dam bao du cong suét dién.

6) Dam bao dién ap khéi dong dwgc duy tri & mire trén 90% cla dién ap dinh mire dwgc danh

dAu trén bién hiéu. .
7)Dam bao d6 day cap nhw dwoc chi dinh trong tiéu chuan k¥ thuat ctia ngudn dién.
(Can dac biét lwvu y méi quan hé gitva chléu dai va do day cap.)
8) Khdéng duwoc Iap cau dao chong giat & noi am wét.
Nuoc hoac hoi &m c6 thé gay ra chap mach.

9) Céac sw cb sau day co thé do sut dién ap gay ra.

- Dao déng clia cong tac dién tir, hw hong tai diém tiép xuc, dit ciu chi, nhidu loan dbi véi
chtrc ndng binh thwéng cla thiét bj bao vé qua tai.

- Khong c&p ngudn khéi dong phii hop cho may nén.
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Cai dat Cong tac DIP

Dan lanh
Chtre nang M6 ta Cai dat Tat Cai dat Bat | Mac dinh
SW1| Giao tiép Khéng ap dung - - Tt
(Mac dinh)
SW2 | Chu trinh Khong ap dung - - 5
(Mac dinh) At
. —
Didu khién Lwa chon Ché do . P o
SW3 1 Nihom Chinh hoac Phy Chinh Phy Tat 2
o ) B6 diéu khién tir xa =
Swa Che d6 Tiep Lwa chon Ché d6 c6 day/ khong day Ty dong . ®
diém kho Tiép diém kho Lwa chon Ché do van Tét
hanh Thd céng hoac
Tw déng
SW5 | Vj tri Chon vi tri 1&p dat Tran nha bPay T4t
SW6 |Lién két swéi Am| Khong ap dung - - Tét
Lién két may Lwa chon lién két L a4 R
thong khi thong gio Huy bo Lién ket Hoat dong
SW7 Lwa canh dao gio| Lwa chon Canh gio Canh dao gi6 Lén Chi Canh dao Tit
(Loai Console) | lén/xudng + Xubng gié 1én
| Lwa chon ché do o M&u may cho
Luachonving | 500 hhist doi Kieumay chung | o nhigt doi
SW8| V.v. Dw phong - - Tat
~/\ THAN TRONG
Déi véi cac Mau Multi V, cong tac DIP 1, 2, 6, 8 phai dwoc cai dat 1a TAT.

Dan néng
Trong trwdng hop san pham dap tng cac didu kién cu thé, chirc nang “Tw dong xac dinh dia chi”
c6 thé tw dong bat dau véi téc dd dwoc cai thién bang cach xoay cong tac DIP s 3 clia dan néng
va déat lai ngudn dién.
* Didu kién cu thé:

- TAt ca tén dan lanh déu 1a ARNU****4

- 86 sé-ri cta [mMuILTI V. m | (dan néng) phai sau thang 10 ndm 2013.

Cong tic DIP 7 doan

123454867

PCB Dan néng Cong tc DIP Dan néng
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Cai dat DPiéu khién nhom
Pbiéu khién Nhém 1

W Diéu khién tir xa c6 day 1 + Dan lanh tiéu chuan

Hé théng mang LGAP

e

-
>
a d
T o
S o
F0 # 7] renffonnes
#— —

= g0 NN | R i | S

Chi két ndi cac duong tin hiéu ndi tiép
va duwdng GND gitra cac thiét bj trong nha.

W Cong tic DIP trong PCB

(® Cai dat dan lanh Chinh @ Cai dit Phy
- 563 Tét - 56 3 Bat

Mét s6 san pham khong cé cong tic DIP trén bang mach in (PCB). C6 thé cai dat cac dan lanh
lam Thiét bj chinh hogc Thiét bi phu bang cach st dung bo diéu khién tir xa khong day thay vi
st dung cong tac DIP.

?fa biét cac chi tiét cai dat, vui long tham khao tai liéu hwéng dan cia bd didu khién tir xa khdng
ay.
1. C6 thé str dung mot bo diéu khién tir xa cé day cho 16 (tbi da) dan lanh.
Chi dat mot dan lanh thanh dan lanh Chinh, dat dan lanh khac lam dan lanh Phu.
2. C6 thé két ndi voi tat ca cac loai dan lanh.
. C6 thé st dung nhiéu bo diéu khién tir xa khéng day cung Idc.
4. C6 thé két ndi véi ché do Tiép xic Kho va Bo diéu khién trung tam cuing luc.
- Dan lanh Chinh chi c6 thé nhan dién ché d6 Tiép diém khan va Bo diéu khién Trung tam.
5. Trong trwdng hop xay ra 16i & dan lanh, ma 16i dwoc hién thi trén bo diéu khién tir xa co day.
C6 thé diéu khi&n cac dan lanh khac ngoai triy nhivng thiét bi c6 18i.

w
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* C6 thé két ndi v&i cac dan lanh san xuét tir thang 2 2009.
* N6 c6 thé la nguyén nhan truc trac khi khéng cé cai dat ctia dan lanh chinh va phu.
* Trong trudng hop Diéu khién Nhém, cé thé st dung cac chirc nang sau.

- Lwa chon van hanh,dirng hoac ché do

- Cai dat nhiét do va kiém tra nhiét do trong phong

- Thay ddi thoi gian hién tai

- Kiém soat lwu lwong (Cao/Vira/Thap)

- Cai dat hen gio

- C6 thé khong st dung dwoc & mot sb chire nang.

Diéu khién Nhém 2
B Bo didu khién tir xa ¢ day + Dan lanh Tiéu chun

b = Hé théng mang LGAP

Srasces

— GND
Tin hiéu
—_— 12V

'|“|" dién ndi tiép 12V

0 -
i Hién thi Thong bao Loi
3

Khong duoc két ndi voi duing

o~

Chinh Phu

* C6 thé didu khién 16 dan lanh (Téi da) bing diéu khién tir xa c6 day chinh.

* Ngoai chlrc nang trén, né twong tw nhw chire nang Diéu khién Nhom 1.

=
D>
=}
«Q
s
-
-
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Diéu khién Nhom 3

B Két ndi két hop véi cac dan lanh va Thiét bi Cap Khi Twoi

=
D»
=}
«Q
S
-
-~

ﬂ‘ FAU FAU Chinh - Ph — T
- ‘\ inh S e :
Chinh Phy - o u — v
—' M
Hién thj Thong béo L6i

Hién thi Thong béo Léi

o .
Chinh

Chinh

* Trong trudng hop két ndi véi dan lanh tiéu chuan va Bo cap khi twoi, hay tach rieng Bo cap khi
twoi voi cac thiét bi tiéu chuan. (N, M < 16) (D o cai d&t nhiét do khac nhau.)
* Ngoai chirc nang trén, né twong tw nhw Didu khién Nhém 1.

* FAU : Thiét bi cap khi tuoi
Tiéu chuén: Dan lanh Tiéu chuén
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2 Diéu khién t xa

B B0 didu khién tir xa c6 day 2 + Dan lanh 1

= GND
Tin hiéu
—_ 12V

=
D>
=}
«Q
s
-
-

1. C6 thé két ndi (t6i da) hai bod diéu khién ¢ day véi mot dan lanh.
Chi dat mot dan lanh thanhdan lanh Chinh, dat cac dan lanh khac lam dan lanhPhu.
Chi dat mot bd didu khién tir xa co day lam bo didu khién Tdng, dat cac bo didu khién
khac thanh ché dd Phu.

. Mi loai dan lanh c6 thé két néi vai hai bd didu khién tir xa.

. C6 thé s dung nhiéu bo diéu khién tir xa khéng day cung ldc.

. C6 thé két ndi v&i ché do Tiép xtc Kho va Bo diéu khién trung tam cung ldc.

. Trong trwéng hop xay ra I6i & dan lanh, mé 16i dwoc hién thi trén bo diéu khién tir xa ¢ day.

o g A~ 0N

. Khodng co gi¢i han chirc nang clia dan lanh.
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Phu kién dé cai dat diéu khién nhom

Co6 thé cai dat didu khién nhém bang cach s dung cac phu kién dudi day.

2 dan lanh +Bo diéu khién tlr xa c6 day

1 dan lanh + 2 diéu khién tir xa cé day

=
D»
=}
«Q
S
-
-~

* Cap PZCWRCG3 duoc st dung dé két néi

| PZCWRCG3
|

* Cap PZCWRC2 duoc st dung dé két néi

PZCWRC2

@i
- Ee@

Chinh Phu

R@i
Cle@

/I\ THAN TRONG

St dung toan b éng dan khong chay duoc cap kém theo may triv khi quy pham xay dwng trong

nwéc yéu cau st dung cap chéng chay.
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Ky hiéu Dong may

Két hop cac chirc nang

A:Chtrc nang co ban  L: Neo Plasma (Loai G&n Twong)

C: Plasma (Diéu hoa am tran)

G: Ap suttinhthap  K: Nhiét hién cao

U: Dé san khong c6 vo may

SE/S8 - R: Trang gwong V: Bac B: Xanh (Mau pand kiéu ART COOL)
SF -E: D4 V: Bac G: Vang 1: Kiss (Anh c6 thé thay doi)

Q: Bang diéu khién Z: Bd nap khi sach

Tén khung

Binh mtrc dong dién

1:1@,115V, 60 Hz 2:1@,220V, 60 Hz

6:1@,220-240V, 50 Hz 7:1@,100V, 50/60 Hz

3:1@,208/230 V, 60 Hz G:1@,220-240V, 50 Hz/1 @, 220 V, 60 Hz
(50Hz véi riéng Australia)

Tdng Cong suat Lam mat Btu/gio

EX) 48,000 Btu/h — '48' 36,000 Btu/h — '36'

Két hop Loai bién tan va Chi Lam mat hay Bom Nhiét

N: Bién tan AC va H/P V: Bién tan AC va C/O

U: Bién tan DC va H/P va C/O

MuULTIV. Hé thbng c6 Dan lanh s dung R410A

Phat Tiéng 6n trong Khéng khi

Ap suét am trong s& A do san pham phat ra nhé hon 70 dB.

** Mrc d6 dn c6 thé khac nhau tly thudc vao vi tri lap dat.

Sé lieu dworc trich dan 1a mirc phat ra va khong phai la mic lam viéc an toan. Mac du cé mét
sy twong quan gitra cac mire phat ra va mire phoi nhiém, sb ligu ‘nay khong du tin cay dé xac
dinh xem cé can phai than trong hay khéng. Yéu t6 anh huéng dén mirc do tiép xuc thye té
cla lyc lwgng lam viéc k& ca cac dac tinh clia phong lam viéc va cac ngudn gay 6n khac, nhw
s6 lvong thiét bi va cac x& ly 1an céan va do dai thoi gian ma nhan vién van hanh bi tiép xtc voi
tiéng 6n. Ngoai ra, mirc d6 tlep xuc c6 thé khac nhau, _tuy tirng quéc gia. Tuy nhién, thong tin

nay sé gilp ngwoi str dung thiét bi danh gia tdt hon vé nhivng nguy hiém va rii ro cé thé gap
phai.

Nong do gidi han

Nb6ng do gioi han la mirc gioi han nbng dd khi Freon & mirc c6 thé thire hién ngay cac bién
phap phong ngra ma khong lam ton hai dén co thé nguwdi khi méi chat lanh ro ri vao khéng khi.
Néng do gi¢i han dwoc biéu thi bing don vi kg/m3 (Ty trong khi freon trén thé tich khi cia
thiét bi) dé thuan tién tinh toan

Néng do gioi han: 0,44 kg/m3 (R410A)

B Tinh todn ndng d6 chat Iam lanh
Téng lugng moi chét lanh dwoc bd sung trong thiét bi c6 moi chét lanh (kg)

Nong d6 chét lam lanh = - b .
Thé tich ctia phong nhd nhat tai noi 1ap dat dan lanh (m®)

=
O»
=}
«Q
s
D
-
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Tiéng Viét
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ANSAYAINISAILANULLN]Y

AMsauAuRUUARN 1

H Flunaaulnsanuuldsna 1 67 + gaadasallusianaisunasgiu

msdoanshusuy LGAP
W o

. |  SIEEQeSs

|

—— GND
BOILTREGN
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T o
ll ll
@ mﬁmas N %
e C
FUAAINATaANUTARANAIA \ausalanvanadanaaunsy wasane
GND sgninvaalnsailusdaimisiviniu

jed

B 3na DIP Tu PCB

@ nsdvAralnsainan (Master) @ nssvAainsaign (Slave)
-ninaa 3 Off (da) -uanaway 3 On (1da)

1. vndadaailifiaing DIP adlu PCB. anusadvd1gaalnsailudiararstiduainsaivan
(Master) wiaailnsalan (Slave) A'la TaaliiTunaauinsalssnaunuiiazliaiaag DIP.
A ufungasidaauadnisdivan TusagafiazTuneauinalsas
2. ansaciausiadugeaadnsailudianaislannissian.
3. unsalifBEluneauinsaliaalaluasiderdu.
4. sansadiausdaninaauwnailidalniaanse (Dry Contact) uazdimuaunatvlaluasidendu.
- geansailudianasudnaunsaandanizninaauunailisaliiauase wazdrmuaunatowvingdu.
5. lunsdliilindafiawaradiudureaalnsailudainis niinaanasiluneauinsanuuldaaasuanssia
dafawainiiy
gunsamuaueailnsailudrarnsau’lé uanannyaalnsaifitiafanaiia.




mMsfiadeneluaims g

* Frunsaciiausaduyaalnsailudianasléadousidiaunuaiwug 2009.
* mali'ladeaalnsaludnuazailnsalgnld araudungliAanisvinoufiadni'le.
* lupsdluasnismiuauuuunau &unsaldruioddusialulille.

- M5danNA1TYIIY uaa WIaTnuue.

- guAaangiinazanadgauaaniiluviag.

- wldsunandaiiu.

- muaudasInsluatiau (go/drunaie/en).

- ANSAIAINITEHIIANYINIU.

- eWeAduligunsaldeule.

ANSAIUANULUARY 2

H FTunaauinsanvuldsne + yaadnsailudianasuiasgiu

o - = msdoansdusuy LGAP
Tl

1 r7]
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- ! | : = GND
ﬁ — nawmas. a3 dyanon
; - = — — v

H\ L

ssiooynsiln 12V

o Gew

naeas

* unsamuaugaalnsailudiaiasléaunnds 16 wa3ag (gega) aredTuneauinsananuwuuldas.
* yanutlanndneaundl azufiaudunismiuauuuungy 1
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ANSALANULUNRN 3

H nmsansanuunsudugealnsalludianasuasyatfinainie.

msdoansdusuy LGAP

s \ / 7 / 2/ \
; ) I — G\D
FAU
- . FAU | J e S TTTTTTTT T san Syana
| naeas aavl = -~ — 12V
N7 M

AUAAIHATANTARANAA

N |
RaudaHaianNiadawan

p@i r@i
- Ge® Ge®

naaas naas

* lunsdlzavnisiiausadureailnsailudiaiasuasyafinainaninsgiu uanyatfnarnidaan
nngaadnsalinasgiu (N, M < 16)  (iilasannnisdeaiaangiuana1onu)

* uanfiaanndredundl asmliaudunisaiuauuuungy 1.

tandard

* FAU: gfafinanel
wnsgu: gealnsaludiannisuinsgiu
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g A W N

2 FTunmauInsa

B FlunaauTnsanuuldans 2 61 + ydaadnsailudiainis 1 ye.

msdeanseus:uu LGAP

— GND
............. aan Huanos
—_ 12V

nanas

. usadiansadudluneaunsanuuldanelagasd (f98a) Audaalnsailudiaiasuiioniag
A triraalnsallusanasuiioiesaiiuainsaludn (Master) uazdvandaiiuailnsalgn (Slave)
GoadTuneauInsanuuldanaiasuiios lviduailnsalndn (Master) duariimdaliduailnsaign (Slave)

. geadnsailudranasnnissianaiunsaiiansdadudlunaauinsagada L.
. usalifETuneauinsalisnalaluasidedu.
. Aunsadiansantihaauunaiihisalniaaase (Dry Contact) wasdrauauaatdlaluasiidadu.

. lunsdifAndafianaradiudugaailnsailudranais wihaazasdTuneauinsanuuldanazugassiddiaie
WAATTY

. WerAdunavyaalnsailusiaraslifidainda.
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adnsalidzud1uiun1savAINISAILANLLLLARN

funsasvainmsamuauruunanldiaaldadnsalidiuauaivil

Anadnsalludiaians 2 4a + FTuneauinsavuuldans

yaaunsailushanans 1 4a + STumeauTnsauuuliom 2 6

* 1diga PZCWRCG3 dhusunisidiaueia

| PZCWRCG3
|
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- =

A
Ve

naeas

1d&1a PZCWRC2 &wfunisidiansia

PZCWRC2
x a@d| " n@i
naeas  aan

— &ﬁamssﬁo
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Tunsdiidaslizaaaaatdainnuinaluiuiiiisgaiais BildviadassadludalWiidastin,
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naneeudEed

suRuaIWaAtus199

A: WorAdudiugu L: fiTawaiau (Wuudianiis)

C: wanau (nuuded)

G: Wilhadiaen K: anusaududago

U: wuudviiuilifindas

SE/S8 - R: filsas V: &3u B: &1y (wevduuungaiie)
SF - E: 8ung V: &3u G: &vav 1: Ad (1launw'lé)

Q: raulea Z: daaunsaiifinanmea
dawaaa

das'luvh

1:10@,115V, 60 Hz 2:1@,220V, 60 Hz

6:18@,220-240V, 50 Hz 7:1@,100V, 50/60 Hz
3:1@,208/230V, 60 Hz G:1@,220-240V, 50 Hz/1 @, 220 V, 60 Hz
(50 Hz wirlfudwiuaadinside)

1lszAnsainnisvinanudusiu Btu/h

\2u) 48,000 Btu/h -~ '48' 36,000 Btu/h —> '36'
siduasuuudunasieas wasifuvinaubuwintgy wiatuvinanuiau

N: duniasimasuuy AC uas H/P  V: dunasinasuuy AC uag C/O

U: dunafieasuuu DC uay H/P uag C/O

muLTiV.  syuuiideainsailudaiaisliiinen R410A

a1 Liiatdaviuannaa

Agrtimtnanuivuu A AdfliaTaandedausifisnni 70 dB
*k sgauidavarananneviullaugaruiisineg

fMaufiaanidusziunsandades Aliddudasdussduiidaaasadinsunisvinouaualy wiiin
agfianuduiusAuszuitemsadauazszaunssudes weA'lisnusainldigssyinadudasiinng
HavAuinduuialiianaly. fadeifinadusedunissuidavsuaswiinou lduidnaicuasiavineu
wagwuavtdavdu tau.uuadnsal nszuunstndidasdug uazszaznanfiguiifulasuidase

uanantdu szaunsiuldaeiauaneduuandrvdulilluusazilssna.ad1glsAon dayadazaralig s

ey

adnsalfignnsadssifiudunnauaranuideslafdu.

ANSANANAINU LAY

AMsadaanudududatieindazasuAgEaauiisnansasiiiunslalagbidudussasasivnaaudia
asvitanufusruatuainid.msindaanudinduazaduiadianide kg/m? liuidnuasudswiaausa
nihuBnasaind) dusuialunisivaiau

nsAdaanududiu: 0.44 kg/m3(R410A)

B dwaanududuzasansvinanuiu
UBinasmaasssimnduiiiialualnsaifuarsitarnndu (kg)

AaNNdinduaasasvinauiu=

AmUaIaviildniiganfiainianialu (m)
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